OHUTUSJUHISED

OLULINE! LUGEGE LABI JA JARGIGE HOOLIKALT!
Enne seadme kasutamist lugege see ohutusjuhend
hoolikalt |abi. Hoidke see hilisemaks labivaatamiseks
kaeparast.

Nendes juhendites ja seadmel endal on olulised
hoiatused, mida tuleb pidevalt jargida. Tootja keeldub
igasugusestvastutusestnende ohutusjuhiste taitmata
jatmise, seadme vale kasutamise voi juhtelementide
ebadige seadistamise tagajargede eest.

N Vaga vaikesed lapsed (0-3 aastat) ei tohi
seadet kasutada. Lapsed (vanuses 3-8 aastat) tuleb
seadmest eemal hoida, kui nende jarele ei valvata.
Lapsed alates 8 eluaastast ja isikud, kes on piiratud
fUUsiliste, sensoorsete voi vaimsete vdimetega voi
ilma kogemuste voi teadmisteta, vdivad seadet
kasutada ainult siis, kui nende tegevust jalgitakse voi
neid on seadme ohutuks kasutamiseks juhendatud
ja nad mdbistavad sellega seotud ohtusid. Jalgige, et
lapsed seadmega ei mangiks. Lapsed ei tohi seadet
ilma jarelevalveta puhastada ega hooldada.

LUBATUD KASUTUS
FN ETTEVAATUST seade ei ole mdeldud
kasutamiseks valise lUlitusseadmega, nagu taimer voi
eraldi kaugjuhtimissusteem.

PN See seade on nahtud ette kasutamiseks
kodumajapidamistes ja teistes sarnastes
rakendustes, nagu kaupluste, kontorite ja teiste
toOkeskkondade  kookides;  talumajapidamistes;
klientide poolt hotellides, motellides, hommikus6ogiga
majutusasutustes ja teistes majutusettevotetes.

I\ Masinase paigutatavate ndude maksimaalne arv
on toodud tootelehel.

I\ Ust ei tohi lahti jatta — komistamise oht. Seadme
avatud uks suudab kanda taislaaditud resti kaalu Uks-
nes siis kui see on vélja tbmmatud. Arge asetage ava-
tud uksele esemeid, arge istuge ega astuge sellele.
FN HOIATUS! Noudepesumasina pesuvahendid
on tugevalt aluselised. Allaneelamisel vdivad need
olla vaga ohtlikud. Valtige kokkupuudet naha ja
silmadega, samuti hoidke lapsed lahtise uksega
ndudepesumasinast eemal. Parast pesutsuklit
veenduge, et pesuvahendi konteiner on tahi.

FN HOIATUS! Noad ja muud terava otsaga
sOogiriistad tuleb korvi paigutada terava otsaga
allapoole vOi asetada masinasse horisontaalselt —
sisselbikamisoht.

FN Seade ei ole mdeldud professionaalseks
kasutuseks. Arge kasutage seadet valitingimustes!
Arge hoidke plahvatus- véi tuleohtlikke aineid (bt
bensiini- voi aerosoolikanistreid) seadmes vdi selle
laheduses - tulekahju oht. Seadet tohib kasutada
ainult koduste so00gindude pesemiseks vastavalt
sellele juhendile. Vesi seadmes pole joodav.
Kasutage ainult automaatndudepesumasinale
mdeldud pesu- ja loputusvahendeid. Kui

lisate Enne

1

veepehmendajale soola, laske masinal kohe Uks
tsukkel todtada, et valtida roostetuse teket sisemistele
osadele. Veepehmendaja (soola) lisamisel kaivitage
tuhitsukkel, et siseosadele mitte korrosioonikahjusid
tekitada. Hoidke pesuvahendit, loputusvahendit
ja soola lastele kattesaamatus kohas. Sulgege
veevarustus ja votke juhe pistikupesast valja voi
eemaldage seade elektrivorgust enne teenindus- ja
hooldustoid. Eemaldage seade igasuguse rikke korral
elektrivorgust.

PAIGALDAMINE

I\ Seadet peab tdstma ja paigaldama kaks voi enam
inimest, et valtida vigastuste ohtu. Lahtipakkimiseks
ja paigaldamiseks kasutage kindaid, et valtida
sisseldikamisohtu. Uhendage  ndudepesumasin
veesusteemiga ainult uusi voolikukomplekte kasutades.
Vanu voolikukomplekte ei tohiks uuesti kasutada. Kdik
voolikud peavad olema korralikult fikseeritud, et valtida
nende lahtitulemist kasutamise ajal. Kinni tuleb pidada
koigist kohaliku veevargi eeskirjadest. Veevarustuse
surve 0,05 - 1,0 MPa. Seade tuleb paigutada vastu
seina voi integreerida modblisse, et piirata juurdepaasu
selle tagakuljele. Ndudepesumasinate puhul, millel on
pbhjas ventilatsiooniavad, tuleb jalgida, et vaip avasid
ei sulgeks.

I\ Seadme paigalduse, sealjuures veevargi ihenduse
(kui vajalik), elektrilhenduse ja remondi peab sooritama
kvalifitseeritud tehnik. Arge parandage ega asendage
monda seadme osa, kui seda kasutusjuhendis otseselt
ei soovitata! Hoidke lapsed paigalduspiirkonnast eemal.
Veenduge parast seadme lahtipakkimist, et see ei ole
transportimisel kahjustada saanud. Probleemide korral
votke Uhendust edasimudja voi lahima teenindusega.
Parast paigalduse 16ppu tuleb jaatmed (kile, vahtplast
jms) panna hoiule lastele kattesaamatusse kohta, sest
vastasel juhul tekib lambumisoht. Enne paigaldamist
tuleb seade vooluvdrgust lahti Ghendada, et valtida
elektrilddgiohtu. Jalgige paigaldamise ajal, et seade
ei kahjustaks toitejuhet, vastasel juhul voib tekkida
tule- voi elektrildogioht. Aktiveerige seade alles siis, kui
paigaldamine on I6petatud.

Noudepesumasina paigaldamisel seadmete rivi 16ppu
nii, et kllgpaneel on juurdepaasetav, tuleb hingedega
piirkond vigastuste valtimiseks kinni katta. Sissevdetava
vee temperatuur soltub pesumasina mudelist. Kui
sissevotuvoolikule on margitud ,25°C Max”, siis voib
sissevoetava vee maksimumtemperatuur olla 25 °C.
K&igi muude mudelite puhul voib sissevoetava vee
maksimumtemperatuurolla60°C.Argeldigakevoolikuid;
juhul kui seade on varustatud WaterStop-siisteemiga,
arge pange sissevotuvoolikut sisaldavat plastikimbrist
vette. Kui voolikud pole piisavalt pikad, votke thendust
oma kohaliku edasimuujaga. Veenduge, et sisselaske-
ja aravooluvoolikud poleks voltis ega kokku surutud.
seadme esmakasutamist kontrollige vee



sissevotu- ja aravooluvoolikut lekete suhtes. Veenduge,
et seadme koik neli jalga toetuvad kindlalt pérandale.
Reguleerige neid vastavalt vajadusele ja kontrollige, et
ndudepesumasin oleks rohtloodis (kasutage vesiloodi)

ELEKTRIGA SEOTUD HOIATUSED

Nimiplaat paikneb néudepesumasina esikuljel (nahtav,
kui uks on avatud).

I\ Seadet peab olema véimalik vooluvérgust lahti
Uhendada kas pistikut pesast valja tommates, kui pistik
on juurdepaasetav, voi ligipaasetava mitmepooluselise
[Gliti abil, mis on paigaldatud pistikupesast Ulesvoolu.
Seade peab olema maandatud vastavalt riiklikele
elektriohutusstandarditele.

I\ Arge kasutage pikendusjuhtmeid, mitmikpistikupesi
ega adaptereid. Elektritlhendus ei tohi parast
paigaldamist olla kasutajale ligipdasetav. Arge kasutage
seadet marjana ega paljajalu. Arge kasutage seadet,
kui selle toitejuhe vai pistik on vigane, kui see ei to6ta
korralikult vdi kui see on kahjustatud voi maha kukkunud.
I\ Kui toitejuhe on kahjustatud, peab tootja, teenindus
vbi muu kvalifitseeritud isik selle ohtude, naiteks
elektriloogiohu valtimiseks asendama.

Kui seadme pistik ei sobi teie pistikupessa, poorduge
kvalifitseeritud tehniku poole. Arge tdmmake toitejuhet!
Arge kastke toitekaablit ega -pistikut vette! Hoidke
toitekaabel eemal tulistest pindadest!

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

FN HOIATUS! Enne hooldustééde tegemist
veenduge, et seade oleks valja lUlitatud ja toitevorgust
lahutatud. Kasutage kaitseks kehavigastuste ohu
eest kaitsekindaid (vigastusoht) ja kaitsejalandusid
(pbrutusoht). Kaidelge vahemalt kahe inimesega
(koormuse vahendamiseks). Arge kasutage kunagi
aurupuhasteid (elektrilddgioht). Tootja volituseta
asjatundmatu remont voib kaasa tuua tervise- ja
ohutusriski, mille eest tootja ei vastuta. Asjatundmatu
remondi vdi hoolduse tagajarjel tekkinud defektid ega
kahjustused ei ole kaetud garantiiga, mille tingimused
on toodud seadmega kaasnenud dokumentatsioonis.

PAKKEMATERJALIDEST VABANEMINE

SAUGOS INSTRUKCIJOS

Pakkematerjal on 100% taaskasutatav ja margistatud
taaskasutuse siimboliga¥e. Pakendi osadest tuleb
vabaneda kohusetundlikult ja taies vastavuses
kohalike jaatmekaitlusnéuetega.

KODUMASINATE JAATMEKAITLUS

See seade on toodetud taaskasutatavatest
materjalidest. Kdrvaldage seade vastavalt
kohalikele jaatmekaitluseeskirjadele. Elektriliste

majapidamisseadmete jaatmekaitluse kohta
saate tapsemat teavet kohalikust omavalitsusest,
majapidamisseadmete kogumispunktist vdi poest,
kust seadme ostsite. Seade on tahistatud vastavuses
Euroopa Parlamendi ja ndukogu direktiiviga
2012/19/EL  elektri- ja elektroonikaseadmetest
tekkinud jaatmete kohta (WEEE) ja elektri- ja
elektroonikaseadmetest tekkinud jaatmete
2013. aasta maarustega (uuendatud sdnastus).

Tagades seadme korrektse utiliseerimise,
aitate hoida ara potentsiaalseid negatiivseid
modjusid  keskkonnale ja inimeste tervisele.

Siimbol Z seadmel v6i seadmega kaasapandud
dokumentatsioonis naitab, et seadet ei tohi kaidelda
olmejaatmena, vaid et see tuleb toimetada lahimasse
elektri-ja elektroonikaseadmete kogumispunkti.

ENERGIASAASTUNIPID

Saastuprogramm  sobib tavaliselt maardunud
ndude pesemiseks, see programm kasutab
selleks otstarbeks kdige optimaalsemalt energiat
ja vett ning seda programmi kasutatakse Euroopa
Liidu Okodisaini nduetega vastavuses olemise
hindamiseks.
Kodusendudepesumasinatootjapooltlubatudmahuni
tais laadimine aitab saasta energiat ja vett. Noude
kasitsi eelloputus suurendab vee ja energia kulu
ning ei ole soovitatav. Kui kodust ndudepesumasinat
kasutatakse tootja juhiste kohaselt, kulutab néude
pesemine ndudepesumasinas uldiselt vahem
energiat ja vett kui kasitsipesu.

PERSKAITYKITE IR LAIKYKITES

Prie$ naudodami prietaisg, perskaitykite Sias saugos
instrukcijas. ISsaugokite jas ateiciai.

Siame vadove ir ant prietaiso pateikti svarbis
saugos perspejimai, kuriuos butina perskaityti ir
visada laikytis. Gamintojas neprisiima atsakomybés,
jei néra laikomasi Siy saugos instrukcijy, prietaisas
naudojamas netinkamai arba neteisingai nustatomi
valdymo jtaisai.

FN Labai mazi vaikai (0-3 mety) turi bati saugiu
atstumu nuo prietaiso. Vyresni vaikai (3—8 mety) turi
bati saugiu atstumu nuo prietaiso, nebent visg laikg
yra priziarimi. Sj prietaisg gali naudoti vaikai nuo 8
mety ir vyresni bei asmenys, turintys psichinj, jutiminj

ar protinj nejgalumg arba tie, kuriems triksta patirties
apie saugy prietaiso naudojimg ir supranta su
tuo susijusius pavojus. Neleiskite vaikams Zzaisti
prizidreti prietaiso.

LEISTINAS NAUDOJIMAS

PN DEMESIO. prietaisas néra pritaikytas valdyti
naudojant iSorinj perjungimo jtaisg, pvz., laikmatj, arba
atskirg nuotolinio valdymo sistema.

IN Sis prietaisas skirtas naudoti namy
Ukyje ir panaSiose  patalpose, pavyzdZiui:
parduotuviy, biury ir kity jstaigy darbuotojy



virtuvése;  Okiniuose pastatuose; viesbuciuose,
moteliuose, nakvynés vietose, kur patiekiami
pusryCiai (angl. ,Bed and Breakfast‘), bei kitose
apgyvendinimo jstaigose.

FN DidZiausias galimas vietos nustatymy skaiius
nurodytas gaminio duomeny lape.

I\ Dureliy negalima palikti atidarytoje padétyje, nes
kyla pavojus uzkliati. Ant atviry prietaiso dury galima
iSlaikyti tik iStraukto stalCiaus su indais svorj. Nedékite
ant atviry dureliy jokiy kity daikty, ant jy neséskite ir ne-
stokite.

FN |SPEJIMAS Indaplovés plovikliai yra stipriai
Sarminiai. Prarijus jie gali bdti itin pavojingi. Saugokités,
kad nepatekty ant odos ir j akis, ir pasirupinkite, kad prie
atidarytos indaploveés nebuty vaiky. Pasibaigus plovimo
ciklui patikrinkite, ar ploviklio talpykloje neliko ploviklio.
IN |SPEJIMAS Peilius ir kitus astriabriaunius jrankius
reikia sudéti j krepSelj astriu krastu j apacig arba padéti
horizontaliai — taip iSvengsite pavojaus jsipjauti.

FN Sis prietaisas néra skirtas profesionaliam
naudojimui. Nenaudokite prietaiso lauke. Nelaikykite
sprogiyjy ar degiyjy medziagy (pvz., benzino ar
aerozoliy) prietaiso viduje ar Salia jo — kyla gaisro
pavojus. Sj prietaisg leidZiama naudoti tik plauti indus
namuose ir laikantis Siame vadove pateikty nurodymuy.
Vandens iS prietaiso negalima gerti. Naudokite tik
automatinei indaplovei skirtus ploviklius ir skalavimo
priedus. Kai papildote druskos ar vandens minkstiklio,
iSkart paleiskite vieng ciklg, kad iSvengtuméte vidiniy
daliy korozijos. Jei jpilate vandens minkstiklio (druskos),
vieng ciklg iSkart paleiskite prietaisui esant tusciam,
kad apsisaugotuméte nuo vidiniy detaliy korozijos.
Ploviklj, skalavimo priemone ir druskg laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje. Prie§ atlikdami techninés
prieziros ar valymo darbus atjunkite vandens tiekimg
ir iStraukite maitinimo kistukg. Jei prietaisas veikia
netinkamai, atjunkite jj.

JRENGIMAS

I\ Prietaisg perkeltiir jrengti turi du ar daugiau Zmoniy.
PrieSingu atveju galite susizeisti. Muveékite apsaugines
pirstines, kai iSpakuojate ir montuojate prietaisa.
PrieSingu atveju galite jsipjauti. Indaplove prijungiant
prie vandentiekio butina naudoti naujas Zarnas. Seny
Zzarny naudoti pakartotinai negalima. Visos Zarnelés
turi bati tinkamai prijungtos, kad neatsijungty jrenginio
veikimo metu. Reikia vadovautis vietinémis vandens
nuostaty reguliavimo tarybos reikalavimais. Tiekiamo
vandens slégis: 0,05-1,0 MPa. Prietaisg batina statyti
prie sienos arba jmontuoti j baldus, kad apsaugota
jo nugarelé. Jei indaplovés védinimo angos jrengtos
prietaiso pagrinde, Siy angy negalima uzdengti kilimu.
I\ Jrengima, taip pat prijungimo prie vandentiekio bei
elektrostinklodarbus beiremontgturi atlikti kvalifikuotas
technikos specialistas. Prietaisg remontuoti ar jo dalis
keisti galima tik tuo atveju, jei tai nurodyta naudotojo
vadove. Pasirtpinkite, kad montavimo vietoje nebuty
vaiky. ISpakave prietaisg, patikrinkite, ar jis nebuvo

pazeistas transportuojant. Jei kyla problemy, kreipkités
j prekybos atstovg arba artimiausia techninés priezitros
po pardavimo tarnybg. Jrengus prietaisg, pakuotés
medziagas (plastika, polistireno dalis ir pan.) laikykite
vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad nekilty uzdusimo
pavojus. Prie$ vykdant bet kokius jrengimo darbus,
prietaisg batina iSjungti i$ elektros tinklo, kad nekilty
elektros Soko pavojus. PasirGpinkite, kad montuojant,
prietaisas nepazeisty maitinimo laido. PrieSingu atveju
gali kilti gaisro ar elektros Soko pavojus. Prietaisg
jjungti galima tik baigus jrengimo darbus.

Jei indaplove montuojate kity prietaisy eilés gale,
jos Soninis skydelis turi bati lengvai prieinamas, o
atverCiamoji dalis — apdengta iSvengtumeéte suzeidimy
pavojaus. Jleidziamo vandens temperatira priklauso
nuo indaplovés modelio. Jei ant prijungtos vandens
jleidimo zarnos nurodyta ,25°C Max", didziausia leistina
vandens temperatira negali virSyti 25 °C. Visuose
kituose modeliuose didziausia leistina vandens
temperatira negali virSyti 60 °C. Nekarpykite Zarny,
tuo atveju, jei prietaisai montuojami j vandens tiekimo
uzdarymo sistema, nenardinkite plastikinio korpuso su
tiekimo Zarna j vandenj. Jei Zarneliy ilgio nepakanka,
kreipkités j vietinj pardavéja. Uztikrinkite, kad tiekimo ir
iSleidimo Zarnos buty neprispaustos ir nesulankstytos.
Prie§ naudodami prietaisg pirmg kartg, patikrinkite
vandens tiekimo ir i8leidimo Zarnas, ar néra nuotékio.
Jsitikinkite, kad visos keturios kojelés tvirtai remiasi |
grindis (jei ne, sureguliuokite jas), o tada patikrinkite,
ar indaplové pastatyta lygiai (naudokités guls€iuku).

SU ELEKTRA SUSIJE |SPEJIMAI

Duomeny plokstelé yra ant indaplovés dureliy krasto
(matoma atidarius dureles).

FN Turi bdti galima atjungti prietaisg nuo elektros
tinklo iStraukiant kiStukg arba naudojant prie$ elektros
lizdg jrengtg daugiapolj jungiklj. Be to, prietaisas turi
bati jZemintas pagal nacionalinius elektros saugos
standartus.

PN Nenaudokite ilginamyjy laidy, tinklo lizdo
skirstytuvy ir adapteriy. Prietaisg jrengus, jo elektros
komponentai turi bati nepasiekiami naudotojui.
Prietaiso nenaudokite, jei jusy klinas yra drégnas arba
esate basi. Sio prietaiso nenaudokite, jei pazeistas jo
maitinimo laidas arba kiStukas, jei prietaisas veikia
netinkamai arba jei jis yra pazeistas ar buvo numestas.
IN Jei maitinimo laidas paZeistas, jj tokiu paciu turi
pakeisti gamintojas, jo jgaliotas techninés priezitros
darbuotojas ar kitas kvalifikuotas asmuo - taip
iSvengsite elektros Soko pavojaus.

Jei prietaiso maitinimo laido kiStukas nesutampa su
jusy namuose jrengtu kiStukiniu lizdu, kreipkités |
kvalifikuotg technikg. Netempkite prietaiso maitinimo
laido. Elektros laido ir kiStuko nenardinkite j vanden,;.
Laidg laikykite atokiai nuo karsty pavirsiy.

VALYMAS IR PRIEZIURA
I\ |SPEJIMAS Prie$ atlikdami bet kokius techninés
priezidros darbus, prietaisg iSjunkite ir atjunkite nuo



elektros tinklo. Kad nesusizeistuméte, muveékite
apsaugines pirstines (jdréskimo rizika) ir avékite
apsauginius batus (sumusimo rizika); darbus atlikite
dviese (mazesné apkrova); niekada nenaudokite
valymo garais jrenginiy (elektros Soko rizika). Dél ne
specialisty atliekamy gamintojo nejgalioty remonto
darby gali kilti grésmé sveikatai arba saugai ir
gamintojas del to nebus laikomas atsakingu. Jei bet
kokia zala ar pazeidimas atsiranda dél neprofesionaliy
darbuotojy atlikty remonto arba techninés priezitros
darby, garantija, kurios sglygos yra iSdéstytos kartu su
jrenginiu pateiktame dokumente, negalioja.

PAKAVIMO MEDZIAGY ISMETIMAS

Pakavimo medziagos yra 100 % perdirbamos ir
pazymeétos perdirbimo simboliu ¥o. Todél jvairias
pakuotés medziagas reikia iSmesti labai atsakingai
ir grieztai laikantis vietos institucijy taisykliy,
reglamentuojanciy atlieky tvarkyma.

BUITINIY PRIETAISY SALINIMAS

Sis prietaisas pagamintas naudojant perdirbamas
arba pakartotinai naudojamas medZziagas.
Prietaisg iSmeskite paisydami vietos atlieky
iSmetimo reglamenty. Dél iSsamesnés informacijos
apie buitiniy elektriniy prietaisy apdorojima,
utilizavimg ir perdirbimg kreipkités j jgaliotg vietos
institucijg, buitiniy atlieky surinkimo jmone arba
parduotuve, kurioje pirkote prietaisg. Sis prietaisas

DROSIBAS NORADIJUMI

pazenklintas pagal Europos direktyvos 2012/19/
ES dél elektros ir elektronikos jrangos atlieky
(EEJA) reikalavimus ir pagal elektros ir elektronikos
jrangos atlieky 2013 m. reikalavimus (pataisas).
Tinkamai utilizuodami §j gaminj apsaugosite
aplinkg ir sveikatg nuo galimo neigiamo poveikio.
Ant = prietaiso arba pridedamy dokumenty esantis
simbolis nurodo, kad su Siuo prietaisu negalima
elgtis kaip su buitinémis SiukSlemis. Jj reikia
atiduoti | atitinkamg surinkimo skyriy, kad elektros ir
elektronikos jranga buty perdirbta.

ENERGIJOS TAUPYMO PATARIMAI

Ekonomiska programa (ECO) tinka |prastai
uzterstiems stalo indams plauti iSkart po naudojimo,
tai efektyviausia programa pagal bendras energijos
ir vandens sgnaudas, ji naudojama, kad baty
tenkinamos ES ekologinio projektavimo nuostatos.
UzZkraunat buitine indaplove iki gamintojo nurodytos
talpos, bus sutaupoma daugiau energijos ir vandens.
Rankiniu bddu praskalaujant indus prieS dedant |
indaplove padidéja vandens ir energijos sgnaudos,
todél tai nerekomenduojama. Kai buitiné indaplove
naudojama pagal gamintojo instrukcijas, plaunant
stalo indus indaplovéje paprastai sunaudojama
maziau energijos ir vandens, nei plaunant indus
rankomis.

NOTEIKTI JAIZLASA UN JAIEVERO

Pirms ierices lietoSanas izlasiet Sos droSibas
noradijumus. Saglabajiet Sos noradijumus turpma-
kam uzzinam.

Sie noradijumi un patiierice sniedz svarigus dro$ibas
bridinajumus, kas ir jaizlasa un vienmér jaievéero.
Razotajs neuznemas atbildibu par bojajumiem, kas
radusSies nepiemérotas lietoSanas vai nepareizu
vadibas elementu iestatiSanas dél.

FN Loti maziem bérniem (0-3 gadi) jaatrodas dro$a
attalumad no ierices. Maziem bérniem (3-8 gadi)
jaatrodas drosa attaluma no ierices, ja vien tie netiek
nepartraukti uzraudziti. Bérni no 8 gadu vecuma
un personas ar fiziskiem, juSanas vai garigiem
traucéjumiem vai bez pieredzes un zinaSanam var
lietot So ierici, ja tas tiek uzraudzitas vai instruétas
par ierices drosu lietoSanu un izprot ar to saistitos
riskus. Bérni nedrikst spéléties ar ierici. lerices
tiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez pieauguso
uzraudzibas.

ATLAUTA LIETOSANA

FN UZMANIBU ierici nav paredzéts darbinat ar argju
slédza ierici, ka taimeri vai atsevisku talvadibas sistému.
FN So ierici ir paredzéts izmantot sadzivé un
tamlidzigi, pieméram: personala virtuves zona
veikalos, birojos un citas darba vidés; zemnieku
saimniecibas; klientu istabas viesnicas, motelos un citas

lidziga tipa apmeSanas vietas.

I\ Maksimalais vietas iestatjumu skaits noradits
izstradajuma apraksta.

PN Durvis nedrikst atstat atvértaja stavokli - apgasanas
risks. Val€jas ierices durtinas var noturét piekrauta sta-
tiva svaru tikai tad, ja tas ir izvilkts ara. Uz valéjam dur-
tinam nenovietojiet priekSmetus, nesédiet un nestaviet
uz tam.

FN BRIDINAJUMS: Trauku mazgdjamas masinas
mazgasanas lidzekli ir loti sdrmaini. Tie var bat Tpasi
bistami, ja tiek norfti. |zvairieties no saskarsmes aradu un
acim un nelaujiet bérniem bt tuvuma, ja ierices durvis ir
atvértas. Parliecinieties, vai péc pilna mazgasanas cikla
mazgasanas lidzekla nodalijums ir tukss.

N BRIDINAJUMS: NaZus un citus instrumentus ar
spiciem galiem ievietojiet groza, vérSot galus uz leju,
vai novietojiet horizontali - pastav risks sagriezties.
IN Si ierfice nav paredzéta profesionalai lieto$anai.
Neizmantojiet ierici arpus telpam. Neuzglabgjiet ierice
spragstosasvaiuzliesmojoSasvielas (pieméram, benzinu
vai aerosola baloninus) un nenovietojiet tas ierices
tuvuma - pastav aizdegSanas risks. lerici paredzéts
izmantot tikai majas trauku mazgasanai saskana ar
8Is pamacibas instrukcijam. lericé esoSais tUdens nav
dzerams. Lietojiet tikai tadus mazgasanas un skaloSanas
[idzeklus, kas paredzéti automatiskai trauku mazgajamai
masinai. Pievienojot sali ddens mikstinatajam,
nekavejoties palaidiet vienu ciklu, lai izvairitos no iek$€jo



detalu korozijas raditiem bojajumiem. Pievienojot Gdens
mikstinataju (sali), nekavéjoties palaidiet vienu ciklu, kad
masina ir tuksa, lai izvairitos no iek5&jo detalu korozijas
bojajumiem. MazgaSanas dzekli, skaloSanas [idzekli
un sali glabajiet bérniem nepieejama vieta. Pirms ierices
tinSanas vai apkopes atslédziet to no ddens padeves,
elektrotikla vai atvienojiet elektribas padevi. Atvienojiet
ierici, ja radusies klidaina nostrade.

MONTAZA

FN lerices parvietodana un uzstadisana javeic
vismaz diviem cilvékiem — pastav savainojumu risks.
|lzmantojiet aizsargcimdus, veicot visus izsainoSanas
un uzstadiSanas darbos — pastav risks sagriezties.
Savienojiet trauku mazgajamo masinu ar ddens
padevi, izmantojot tikai jauno caurulu komplektus.
Vecas caurules nevajadzétu izmantot atkartoti.
Visam §lateném ir jabut droSi nostiprinatam, lai tas
darbibas laika neklGtu valigas. Jaievéro visi vietéjie
ddensapgades noteikumi. Udens padeves spiediens:
0,05-1,0 MPa. lerici novieto pret sienu vai iemonté
mebelés ta, lai ierobezotu piekluvi no aizmugures.
Paklajs nedrikst nosprostot trauku mazgajamas
masinas ventilacijas atveres, kas iestradatas tas
pamatné.

I\ MontaZzu, taja skaitd Gdens sistémas (ja tada
ir) un elektrosavienojumu uzstadidanu, un remontu
drikst veikt tikai kvalificets tehnikis. Nelabojiet
un nemainiet ierices detalas, ja vien tas nav tieSi
noradits lietotaja rokasgramata. Nelaujiet bérniem
atrasties ierices montazas vietas tuvuma. Péc ierices
izsainoSanas parliecinieties, vai parvadasanas laika
ta nav bojata. Problému gadijuma sazinieties ar
izplatitaju vai tuvako pécpardoSanas servisu. Péc
ierices montazas novietojiet iepakojuma materialus
(plastmasas un polistirola dalas wu.c.) bérniem
nepieejama vieta — pastav nosmakSanas risks.
Pirms ierices uzstadiSanas tai jabit atvienotai
no elektrotikla — pastav stravas trieciena risks.
UzstadiSanas laika raugiet, lai ierice nesabojatu
baroSanas kabeli — pastav aizdegSanas un stravas
trieciena risks. leslédziet ierici tikai tad, kad montaza
ir pabeigta.

Ja, uzstadot trauku mazgajamo masinu iericu rindas
gala, irpieejams sanu panelis, arengém aprikota puse
ir janosedz, lai novérstu saspieSanas risku. levades
udens temperatira atkariga no trauku mazgajamas
masinas modela. Ja uz iepludes caurules noradits
,25°C  maks.”, maksimala pielaujama Udens
temperatara ir 25°C. Citiem modeliem maksimala
pielaujama Udens temperattra ir 60°C. Negrieziet
caurules un, jaierice ir aprikota ar idens apturéSanas
sistému, nemérciet ddent plastmasas apvalku, kura
atrodas ieplides caurule. Ja Slutenes nav pietiekami
garas, sazinieties ar vietéjo izplatitaju. Parliecinieties,
ka iepludes un izplides caurules ir bez cilpam un
nav saspiestas. Pirms lietojat ierici pirmo reizi,
parbaudiet, vai Gdens ieplides un izplides caurulei

nav noplades. Veicot ierices montazu, parliecinieties,
vai visas Cetras kajinas ir stabilas un saskaras ar
gridu, nepiecieSamibas gadijuma piereguléjiet tas
un ar limenradi parbaudiet trauku mazgajamas
masinas limenojumu.

ELEKTRISKIE BRIDINAJUMI

Datu plaksne atrodas uz trauku mazgajamas
masinas durvim (redzama, atverot durvis).

FN Janodro$ina iespéja atvienot ierici no stravas
padeves, to vienkarsi atsledzot vai ar divpolu slédzi,
kas uzstadits pirms kontaktligzdas, ka arT iericei
jabat sazemétai atbilstosi valsts elektriskas droSibas
standartiem.

I\ Neizmantojiet pagarinatajus, vairakspraudnu
kontaktligzdas vai adapterus. Péc ierices
uzstadiSanas tas elektriskds sistemas detalas
nedrikst bdt pieejamas. Neizmantojiet ierici ar
mitram rokam vai basam kajam. Nelietojiet So ierici,
ja bojats tas stravas kabelis vai kontaktdaksa, ja ta
nedarbojas pareizi vai ta ir bojata vai tikusi nomesta.
FN Ja padeves kabelis ir bojats, tas jaaizvieto ar
identisku, nomaina javeic razotajam, ta servisa
agentam vai Iidzigas kvalifikacijas personai, lai
izvairitos no bistamibas — stravas trieciena riska.

Ja ierices kontaktdakSa neder rozeté, sazinieties
ar kvalificetu specialistu. Nevelciet aiz ierices
elektroapgades kabela. Neiegremdgjiet stravas
kabeli un kontaktdakSu adent. Nenovietojiet stravas
kabeli uz karstas virsmas.

TIRISANA UN APKOPE

N BRIDINAJUMS: Pirms sakt apkopi, noteikti
izslédziet ierici un atvienojiet no barosanas avota.
Lai negltu traumu, izmantojiet aizsargcimdus (brtcu
glSanas risks) un aizsargapavus (saspieSanas
risks); lerici japarvieto divata (slodzes mazinasana).
Nekada gadijuma nelietojiet tvaika tiriSanas
ierices (pastav elektrotraumas gu$anas draudi).
Neprofesionali remontdarbi, ko nav apstiprinajis
razotajs, var apdraudét veselibu un droSibu, par
ko razotajs neuznemsies atbildibu. Uz jebkadiem
defektiem vai bojajumiem, ko izraisijis neprofesionali
veikts remonts vai apkope, neattieksies garantija,
kuras noteikumiirizklastitidokumenta, kas pievienots
Sai iericei.

IEPAKOJUMA MATERIALU UTILIZACIJA
lepakojuma materials ir 100% parstradajams un
tiek apziméts ar otrreizéjas parstrades simbolu .
Tadél dazadas iepakojuma dalas jautilizé atbildigi un
saskana ar vietéjiem atkritumu apsaimniekoSanas
noteikumiem.

MAJSAIMNIECIBAS IERICU UTILIZACIJA

Stierice irizgatavota no parstradajamiem un atkartoti
izmantojamiem materialiem. Utilizgjiet to saskana ar
vietéjiem atkritumu apsaimniekoSanas noteikumiem.
Plasaku informaciju par lietotu majsaimniecibas iericu
apstradi, atjaunoSanu un parstradi varat iegit vietéja



kompetentaja iestadé, pie atkritumu savakSanas
pakalpojumu sniedzéjiem vai veikala, kur ierici
iegadajaties. ST ierice ir markéta saskana ar Eiropas
Savienibas Direktivu 2012/19/ES par elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumiem (EEIA) un saskana
ar 2013. gada Regulu par elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumiem (un tas grozijumiem). NodroSinot
STs ierices pareizu utilizaciju, varat novéerst iespéjamo
negativo vides un cilvéka veselibas apdraud&jumu.
Simbols X uz izstradajuma vai komplektacija
ieklautajiem dokumentiem noradda, ka So ierici
nevar izmest sadzives atkritumos, bet ta ir
janodod parstradei elektrisko un elektronisko ieri¢u
savaksanas centra.

INSTRUCTIUNI PRIVIND SIGURANTA

IETEIKUMI ENERGIJAS TAUPISANAI

Ekonomijas programma ir piemérota, lai notiritu
videji netirus virtuves traukus, un ta ir efektivaka
§ada veida mazgaSanas programma, jo mazina
energijas un Gdens patérinu atbilstosi ES ekodizaina
normativiem.

Trauku mazgajamas masinas noslodze, vadoties
péc razotaja ieteikumiem, palidzés mazinat energijas
un tdens patérinu. Manuala virtuves piederumu un
trauku priekSskalo$ana izraisis Gdens un energijas
patérina pieaugumu, un tas nav ieteicams. Virtuves
trauku mazgasana trauku mazgajama masing, ja to
izmanto saskana ar razotaja noradijumiem, parasti
patéré mazak energijas un dens, neka mazgasanas

ar rokam.

IMPORTANT: TREBUIE CITITE S| RESPECTATE
Inainte de a utiliza aparatul, cititi aceste instructiuni
privind siguranta. Pastrati-le la indemana pentru a le putea
consulta si pe viitor.

Aceste instructiuni si aparatul Th sine furnizeaza
avertismente importante privind siguranta, care trebuie
respectate intotdeauna. Producatorul nu isi asuma nicio
raspundere pentru nerespectarea acestor instructiuni de
siguranta, pentru utilizarea necorespunzatoare a aparatului
sau pentru setarea incorecta a butoanelor de comanda.
I\ Nu l&sati aparatul la indemana copiilor foarte mici
(0-3 ani). Nu lasati aparatul la indemana copiilor mici
(3-8 ani) decat daca sunt supravegheati in permanenta.
Copiii cu varsta de peste 8 ani si persoanele cu capacitati
fizice, senzoriale sau mintale reduse sau fara experienta
si cunostinte pot folosi acest aparat doar daca sunt
supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea
in siguranta si inteleg riscurile implicate. Copiii nu trebuie
sa se joace cu aparatul. Curatarea si intrefinerea nu trebuie
sa fie efectuate de catre copii fara a fi supravegheat;.

UTILIZAREA PERMISA

FN\ ATENTIE: aparatul nu trebuie sa fie pus in functiune
prin intermediul unui comutator extern, precum un
temporizator, sau al unui sistem de comanda la distanta
separat.

FN Acest aparat este proiectat pentru a fi utilizat in
locuinte, precum si in alte spatii, cum ar fi: bucatarii
destinate personalului din magazine, birouri si alte spatii
de lucru; in ferme; de catre clientji din hoteluri, moteluri,
unitati de cazare de tip ,bed and breakfast” si alte spatii
rezidentiale.

PN Numarul maxim de seturi de vase este specificat pe
fisa tehnica a produsului.

I\ Usa nu trebuie l3sata in pozitie deschisa - risc de im-
piedicare. Usa deschisa a aparatului poate sustine doar
greutatea cosului extras, incarcat cu vase. Nu rezemati
obiecte pe usa si nu va asezati sau urcati pe aceasta.

I\ AVERTISMENT: Detergentii pentru masini de spalat
vase sunt puternic alcalini. Acestia pot fi extrem de nocivi
daca sunt ingeratj. Evitati contactul cu pielea si ochii si

nu permiteti accesul copiilor langa magina de spalat vase
cand usa este deschisa. Verificati daca compartimentul
pentru detergent este gol dupa finalizarea ciclului de
spalare.

FN AVERTISMENT: Cutitele si celelalte ustensile cu
varfuri ascutite trebuie sa fie introduse in cos cu varfurile
orientate in jos sau asezate in pozitie orizontala - risc de
taiere.

N Acest aparat nu este destinat utilizari in scop
profesional. Nu utilizati aparatul in aer liber. Nu depozitati
substante explozive sau inflamabile (de ex. benzina sau
doze de aerosoli) in interiorul sau Th apropierea aparatului
- risc de incendiu. Aparatul trebuie sa fie utilizat numai
pentru spalarea veselei, conform instructiunilor din acest
manual. Apa din aparat nu este potabila. Utilizati doar
detergenti si aditivi de clatire speciali pentru masini de
spalat vase. Cand turnati sare in compartimentul pentru
saruri, rulatiimediat un ciclu pentru a evita deteriorarea prin
coroziune a componentelor interne. Pastrati detergentul,
agentul de clatire si sarurile intr-un loc sigur care sa nu
fie la indemana copiilor. inchideti reteaua de alimentare
cu apa si decuplati sau deconectati sursa de alimentare
inainte de a efectua operatii de servisare si intretinere.
Deconectati aparatul in cazul producerii oricaror tipuri de
defectiuni.

INSTALAREA

I\ Manevrarea si instalarea aparatului trebuie sa fie
efectuate de doua sau mai multe persoane - pericol de
ranire. Folositi manusi de protectie la despachetare si
instalare - risc de taiere. Conectati masina de spalat vase
la reteaua de alimentare cu apa folosind numai seturi noi
de furtunuri. Seturile de furtunuri vechi nu trebuie sa fie
reutilizate. Toate furtunurile trebuie sa fie prinse fix, astfel
incat sa nu se desprinda in timpul functionarii. Toate
reglementarile emise de compania locala de furnizare a
apei trebuie sa fie respectate. Presiunea de alimentare
a apei 0,05 - 1,0 MPa. Aparatul trebuie amplasat l1anga
perete sau trebuie Tncastrat in mobila pentru a limita
accesul la partea din spate a acestuia. Pentru masinile
de spalat vase prevazute cu orificii de ventilare la baza,



deschiderile nu trebuie sa fie obstructionate de covor.
IN Instalarea, inclusiv racordarea la reteaua de
alimentare cu apa (daca este necesara) si la reteaua
de alimentare cu energie electrica, precum si reparatiile
trebuie efectuate de un tehnician calificat. Nu reparati
si nu inlocuiti nicio piesa a aparatului, daca acest lucru
nu este indicat in mod expres in manualul de utilizare.
Nu lasati copiii in apropierea zonei de instalare. Dupa
despachetarea aparatului, asigurati-va ca nu a fost
deteriorat n timpul transportului. Daca apar probleme,
contactati distribuitorul sau cel mai apropiat serviciu de
asistenta tehnica post-vanzare. Odata instalat aparatul,
deseurile de ambalaje (bucati de plastic, polistiren etc.)
nu trebuie lasate la indemana copiilor - risc de asfixiere.
Tnainte de orice operatie de instalare, aparatul trebuie sa
fie deconectat de la reteaua de alimentare cu energie
electrica - risc de electrocutare. In timpul instal&rii, aveti
grija ca aparatul sa nu deterioreze cablul de alimentare
- risc de incendiu sau de electrocutare. Activati aparatul
numai atunci cand instalarea a fost finalizata.

Daca masina de spalat vase este instalata la capatul
unui sir de aparate electrocasnice, peretele lateral
devenind astfel accesibil, zona balamalelor trebuie
sa fie acoperita pentru a se evita pericolul de ranire.
Temperatura apei alimentate depinde de modelul masinii
de spalat. Daca pe furtunul de alimentare instalat este
marcata specificatia ,25°C Max”, temperatura maxima
admisa a apei este de 25 °C. Pentru toate celelalte
modele, temperatura maxima admisa este de 60 °C. Nu
taiati furtunurile si, in cazul unui aparat dotat cu sistem
de oprire a apei, nu introduceti in apa cutia de plastic a
tubului de racordare. Daca furtunurile nu sunt suficient
de lungi, adresati-va distribuitorului local. Verificati ca
furtunurile de alimentare si de evacuare a apei sa nu
prezinte indoituri sau crapéaturi. Tnainte de utilizarea
pentru prima data a aparatului, verificati daca furtunul
de alimentare si de evacuare a apei prezinta scurgeri.
Asigurati-va ca cele patru picioruse sunt stabile si se
sprijina pe podea, reglandu-le dupa cum este necesar,
si asigurati-va ca magina de spalat vase este perfect
orizontala, folosind o nivela cu bula de aer.

AVERTISMENTE PRIVIND ALIMENTAREA
CU ENERGIE ELECTRICA

Placuta cu datele tehnice este amplasata la marginea usii
masinii de spalat vase (vizibila cand se deschide usa).
PN Aparatul trebuie s& poata fi deconectat de la reteaua
de alimentare cu energie electrica fie prin scoaterea
stecherului din priza, daca stecherul este accesibil,
fie prin intermediul unui intrerupator multipolar situat
in amonte de priza, si trebuie sa fie impamantat, in
conformitate cu standardele nationale privind siguranta
electrica.

PN Nu utilizati prelungitoare, prize multiple sau
adaptoare. Dupa finalizarea instalarii, componentele
electrice nu trebuie sa mai fie accesibile pentru utilizator.
Nu utilizati aparatul daca aveti parti ale corpului umede
sau cand sunteti desculfi. Nu puneti in functiune acest

aparat daca are cablul de alimentare sau stecherul
deteriorat, daca nu functioneaza corespunzator sau
daca a fost deteriorat sau a cazut pe jos.

I\ Daca este deteriorat cablul de alimentare, acesta
trebuie inlocuit cu unul identic de catre producator,
agentul de service sau de o persoana calificata similara,
pentru a se evita pericolele - pericol de electrocutare.
Daca stecherul prevazut nu este adecvat pentru priza
dumneavoastra, contactati un tehnician calificat. Nu
trageti de cablul de alimentare. Nu introduceti cablul
de alimentare sau stecherul in apa. Mentineti cablul la
distanta de suprafetele fierbinti.

CURATAREA SI INTRETINEREA

N AVERTISMENT: Asigurati-va ca aparatul este
oprit si deconectat de la reteaua de alimentare
cu energie electrica Tnainte de a efectua orice
operatie de intretinere. Pentru a evita riscul
vatamarii personale, utilizati manusi de protectie
(risc de lacerare) si incaltaminte de protectie (risc
de contuzie); asigurati-va ca manevrarea se face
de catre doua persoane (reducerea sarcinii); nu
folositi niciodata aparate de curatare cu aburi
(risc de electrocutare). Reparatiile neprofesionale
neautorizate de producator pot rezulta in riscuri n
ceea ce priveste sanatatea si siguranta, pentru care
producatorul nu poate fi considerat raspunzator.
Orice defectiune sau deteriorare cauzata de reparatji
sau operatii de intretinere neprofesionale nu va fi
acoperita de garantie, ai carei termeni sunt prezentati
in documentul livrat impreuna cu unitatea.

ELIMINAREA AMBALAJULUI

Ambalajul este reciclabil in proportie de 100% si
este marcat cu simbolul reciclarii ¥#. Prin urmare,
diferitele parti ale ambalajului trebuie eliminate in
mod corespunzator si in conformitate cu normele
stabilite de autoritatile locale privind eliminarea
deseurilor.

ELIMINAREA APARATELOR ELECTROCASNICE
Acest aparat este fabricat cu materiale reciclabile
sau reutilizabile. Eliminati-l in conformitate cu
normele locale referitoare la eliminarea deseurilor.
Pentru informatji suplimentare referitoare la tratarea,
valorificarea si reciclarea aparatelor electrocasnice,
contactati autoritatile locale competente, serviciul
de colectare a deseurilor menajere sau magazinul
de unde ati achizitionat aparatul. Acest aparat este
marcat in conformitate cu Directiva europeana
2012/19/UE privind deseurile de echipamente
electrice si electronice (DEEE) si cu reglementarile
din 2013 privind deseurile de echipamente electrice
si electronice (astfel cum au fost modificate).
Asigurandu-va ca acest produs este eliminat in mod
corect, contribuitila prevenirea consecintelor negative
asupra mediului inconjurator gi sanatatii persoanelor.
Simbolul = de pe produs sau de pe documentele care
il insotesc indica faptul ca acest aparat nu trebuie



eliminat ca deseu menajer, ci trebuie predat la un
centru de colectare corespunzator, pentru reciclarea
echipamentelor electrice si electronice.

RECOMANDARI PENTRU ECONOMISIREA
ENERGIEI

Programul Eco este potrivit pentru curatarea
tacamurilor cu un grad mediu de murdarie, fiind cel
mai eficient program pentru aceasta utilizare din
punct de vedere al consumului combinat de energie
si apa si este utilizat pentru a evalua respectarea
legislatiei UE de proiectare ecologica.

MHCTPYKUUU 3A BE3OMNACHOCT

Incarcarea masinii de spalat vase de uz domestic
pana la capacitatea indicata de producator va
contribui la economii de energie si apa. Pre-clatirea
manuala a vaselor duce la cresterea consumului de
apa si energie si nu este recomandata. Spalarea
vaselor in masina de spalat vase de uz casnic
consuma de obicei mai putina energie si apa in faza
de utilizare decat spalarea manuala a acestora,
daca masina de spalat vase se foloseste conform
instructiunilor producatorului.

BAXKHO E OA 'M MPOYETETE U OA ' CNNA3BATE
Mpeon wu3non3BaHeETO Ha ypeda  npodeTeTe
WHCTPYKLMKUTE 3a 6e3onacHocCT. 3anaseTe rv 3a 6bae-
LU CMpaBKM.

B Te31 MHCTPYKUMKN 1 Ha caMus ypea ca NpeacTaBeHn
BaXXHW NpegynpexaeHus 3a 6e3onacHocTTa, KOMTO
TpsibBa Aa ce npoyertaT u ga ce cvbnogasart BUHaru.
Mpon3BoanTENAT OTKa3Ba BCSKakBa OTTOBOPHOCT Mpwu
HecnasBaHe Ha Te3n ykasaHus 3a Ge3onacHocCTTa,
BbB Bpb3Kka C Henoaxoasia ynotpeba Ha ypega unu
HenpaBwWiHa HaCTPOKMKa Ha OpraH1Te 3a ynpasreHue.
N Muoro manku geua (0-3 roa.) Tpsbsa ga cTosAT
aaned ot ypega. Mankute geua (3-8 rogmHmn) Tpséea
Aa CToAT Aaned OT ypeda, OCBEH ako He ca noA
NMOCTOSIHEH HaA30p OT Bb3pacTeH. To3un ypea Moxe aa
ce 13rnonasBsa oT Aela Ha 8 roguHu 1 No-ronemMm, KakTo
N OT Nua C OrpaHNYeHn PU3NYeckn, CETUBHU UNn
YMCTBEHWN Bb3MOXXHOCTM UIK C HEQOCTaTbYyeH ONUT U
NMo3HaHMsI cCamo ako ca Mo HaA30p UK ca UM AaaeHu
WHCTPYKLMK 3a ynoTpebaTta Ha ypega no 6e3onaceH
Ha4MH 1 pa3dbupaT Bb3MOXHMUTE onacHocTu. [euarta
He TpsibBa ga cu urpasaTt ¢ ypeaa. [MouncTBaHeTo U
noggpwbXkara OT notpebutens He TpsibBa ga ce
n3BbpPLLBA OT Aeua 6e3 Hag3op.

NMO3BOJIEHA YINOTPEBA

FN BHAMAHUE: ypeobT He € npegHasHadeH 3a
yrnpaBrieHne C BbHLUEH TanMep Unu oTaernHa cuctema c
OVNCTaHUMOHHO yrpasrieHuve.

FN Tosu ypen e npeaHasHaveH 3a ynotpeba B JOMaLLHM
ycrnoBus U NOgoBHM NPUMOXEHUS KaTO: KyXHM 3a
CIY>XUTENW B MarasvHn, ooucy n apyrm paboTtHu cpeau;
B CTOMAHCTBA; OT KMMEHTN B XOTENW, MOTENMU, XOCTENN
N Opyrn MecTa 3a HacTaHsiBaHe.

N MakcumanHusat 6poit KOMMMEeKTM € MOCOYeH B
NPOAYKTOBUS FIACT.

I\ Bpatuukara He 61Ba ja ce 0cTaBs OTBOPEHa - onac-
HOCT OT OTkayBaHe. OTBOpeHaTa BpaTM4vka Ha ypeada
MOXe da U3ObPXKM CaMOo TOBapa Ha u3BageHaTa KOLHU-
La, BKIHOYMTENHO CbAoBeTe. He n3nonssante Bpatuy-
KaTa KaTo ornopa u He csanTe, HUTO CTbNBanTe BbPXY
Hes.

N NPEOYNPEXOAEHME: MusinHute npenapati 3a
CbOOMUSIITHM MaLUMHK Ca CUIHO ankanHu. Te morat ga

ca M3KIMHYUTENHO onacHu Npy norbLyaHe. N3bareanTe
KOHTaKT C KOXata M ouMTe 1 OpbXTe Aeuata ganed ot
CbAOMUANHATa MaLUMHa, KoraTo BpaThykarta e OTBOpeHa.
[NpoBepsBanTe Odanu OTAENEHVWETo 3a npenapar e
npasHo cnep 3aBbpLUBaHE Ha NporpamMara 3a MUEHe.
YN NPEOYNPEXOEHUE: Hoxosete u  apyrute
npnbopu ¢ ocTpn BbpxoBe TpsbBa Oa ce MocTaBsT B
KOLUHMLATa C BbpXOBETE HaZomny WMnn ga ce MnocTaBsAT
B XOpPW3OHTarnHa nosuums - ornacHoCT OT NopsA3BaHUS.
I\ Tosn ypen He e npegHasHadveH 3a NpPodecroHarHa
ynotpeba. He wusnonseanTte ypeda Ha oOTkputo. He
CbXpaHsiBanTe u3byxnuBM WNM 3ananumn BellecTBa
(Hanp. 6eH3nH unnM aepo3onu) BbLB UM B GMU30CT A0
ypeqa - OnacHOCT OT noxap. YpeabT TpsbBa ga ce
M3rnon3Ba Camo 3a MWEHe Ha [OOMAaKUHCKM CbAoBe
B CbOTBETCTBME C WHCTPyKUMWUTE, LadeHn B ToBa
pPbKOBOACTBO. Bogata B cbAoMusinHata mallMHa He
e nuterMHa Bopga. MsnonseanTte camo npenapar 3a
MureHe n gobaBku 3a U3NnakeBaHe, NpegHasHa4YeHu 3a
aBTOMaTM4Ha CbaoMusnHa MawwuHa. Korato gobaesite
CONn B OMEKOTUTENA 3a BoAda, CTapTupaiite HezabaBHO
LMKbI, 3a Aa n3berHete NoBpena Ha BbTPELLHUTE YacTy,
NPUYMHEHA OT KOPO3KSI.

Koratonobassite omekoTutensaBoaa(con),craptupante
He3abaBHO HsIkakBa MporpaMa C npasHa MaluuHa, 3a
Aa npenoTBpatUTe noBpeda Ha BbTPELUHWUTE 4YacTu
3apagn koposus. CbxpaHsBanTe MUAMHWUS Mpenapar,
N3NnakBaLLmMsa npenapar 1 conta Ha MSICTO, HeOOCTbIMHO
3a geua. Npegn obcnyxesaHe nnu NnogapbXKKa Ha ypena
CrnpeTe NodaBaHETO Ha BOAA KbM HEMo U Mo U3KMYeTe
OT enekTpuyeckaTa mpexa. VsknioysanTe ypeaa CbLlo
B CNy4an Ha KakBaTo 1 Aa 61no Hem3npaBHOCT.

MOHTAX

I\ BopaseHeTo 1 MOHTaXbT Ha ypeda Tpsabsa da ce
M3BbpPLUBAT OT ABE WK NoBeYe fuua — CbLUeCTByBa
OMacHOCT OT HapaHsiBaHVs. W3nonssante npeanasHu
pbKaBMUM 3a pa3onakoBaHETO WU MOHTaXa Ha ypeda
— CblUeCcTBYBa OMacHOCT OT nops3BaHudA. CBbpxeTe
CbAOMMUsSINHATA MaluMHa KbM BOAOMNOOABAHETO, KaTo
n3nonseare camo HOBW KOMMMEKT! mapkyun. Ctapute
KOMMMEKT! MapKy4n He BuBa a ce n3nonsasar NOBTOPHO.
Bewdkm mapkyun Tpabea ga 6baat 3gpaBo omKerpaHe
3a u3bareaHe Ha pasxnabBaHETO MM MO Bpeme Ha



pabota. Cnassante HopmuTe, M3gageHn oT MecTHaTa
BogocHaboutenHa komnaHus. HandraHe Ha Bogata
0,05 - 1,0 MPa. YpeabT TpsibBa fa ce nocTaBu cpeLly
CTeHa unu aa 6bae BrpafeH B HsiKakBa KOHCTPYKLMS, 3a
Aa ce orpaHuyM OOCTbMbT OTKbM 3agHaTa My CTpaHa.
3a CbAOMUANHN C BEHTUNAUMOHHN OTBOPU B OCHOBATA,
Te3n 0TBOpU He TpsibBa Aa ce 3anyLuBaT OT KUITAM.

N MOHTaXbT, BKITHOUUTENHO MoJaBaHeTo Ha Boda (ako
“Ma) 1 enekTPUYECKOTO CBbP3BaHE N PeMOHT TpsAbea Aa
Ce U3BbpLLBAT OT KBaNM@MLMpaH TeXHUK. He nonpaesiTe
N He MOAMEHSAWTE YacTu OT ypeda, ako ToBa He €
N3PUYHO MOCOYEHO B PBHKOBOACTBOTO Ha notpebuTens.
Ma3eTe geuara ganey ot MsICTOTO, KbAETO Ce M3BbpLUBA
MOHTaXbT. Cneq KaTo pasonakoBarte ypeaa, NpoBepeTe
Aanu He e NoBpeAEH NO BpeMe Ha TpaHCNopTupaHeTo. B
criydaw Ha npobrnemm, CBbPXKETE ce C ANCTpMByTOopa 1nm
Han-0nm3kmsa oTaen 3a crieanpogaxbeHo obCnyKBaHe.
Cnen kato ypegobT Obae MOHTUPaH, oTnagbuuTe OT
onakoBkata (mractmaca, ctuponop v ap.) Tpsibea
Aa CTosT ganed or obcera Ha geua - MMa OnacHoOCT
OT 3agylaBaHe. YpeabT TpsibBa Oa € W3KMYEH OT
eneKkTpuyeckaTa Mpexa npeam 3BbpLUBaHE Ha KaKBUTO
N ga buno MOHTaXHM OEVHOCTM - MMa OMacHOCT OT
enekTpuyeckun yaap. o Bpeme Ha MOHTaXxa ce yBepeTe,
Yye ypeobT He MoBpexaa 3axpaHBawmsi kaben - nva
OMaCHOCT OT enekTpuyeckn yaap. AKTMBMpanTe ypena
€1Ba crep 3aBbpLUBaHE HA MOHTaXa.

AKO cbaomusinHata ce MOHTMpa B kpasi Ha peavua
Apyr ypeam v 4o Hes uma A0CTbIN OTKbM CTpaHU4HaTa
M CTeHa, 30HaTa Ha NaHTuTe TpsAbBa Aa ce obnuuoBa
CTPaHW4HO 3a n3bsiIrBaHe Ha ONacHOCT OT HapaHsIBAHWSA.
Temnepatypara Ha nogaBaHaTta Boda 3aB1UCK OT Mogerna
CbAOMMSANHA MalunHa. AKO MOCTaABEHUST MapKyd 3a
nogaeaHe MmMma MapkmpoBka ,25°C Max“, makcumanHata
no3BorieHa Temneparypa Ha Bogara e 25°C. 3a Bcuukm
ApYrM MOLENN MakcMarnHarta no3sorneHa Temneparypa
Ha BogaTta e 60°C. He pexeTe Mapky4duTe, a B Criydam Ha
ypeacbccMcTeMasasagbpkaHe HaBoaara, Henoransamre
BbB BOAaTa nnactmacoBarta KyTus 3a CBbp3BaHE KbM
BOAOMNPOBOAHATa Mpexa. AKO ObJHKMHATa Ha MapKyuuTe
He e JOoCTaTbyHa, CBbPXETE CE C MECTHUS LOCTaBYMK.
YBepete ce, Ye MapKyuuTe 3a nogaBaHe M M3ryckaHe
Ha BOAa He ca nperbHaTh Unn 3anyLweHu. [Npu MbpBOTO
BKIIHOMBaHE B AENCTBUE NPOBEPETE XEPMETUYHOCTTA Ha
TpbbaTta 3a nogaBaHe 1 U3TO4BaHe Ha BogaTa. YBepeTe
ce, Ye 1 YeTupuTe Kpadeta ca CTaburnHu u ce onupar
MITbTHO Ha NMoJa 1 ako e HeobxoauMmo, M perynmpanTe,
crieq KOeTo C nomoLTa Ha HMBENVP NpoBepeTe Aanu
CbAOMUsINHATa € HMBenupaHa 6e3ynpeyHo.

NMPEAYNPEXAEHUA OTHOCHO EJIEKTPO-
3AXPAHBAHETO

Tabenkata ¢ faHHM e NocTaBeHa Ha pbba Ha BpaTuykaTta
Ha cbAomusAnHaTa (BWxOa ce, Korato BpaTuykata e
OTBOPEHA).

FN Tpsabsa na e Bb3MOXHO ypedbT [da Ce W3KMoUM
OT 3axpaHBaHETO 4pe3 M3BaXKOaHe Ha Luencena, ako
e [OCTbMeH, WM 4pe3 [JOCTbMNEH MHOrOMOSOCEH
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NPEeBKMOYBaTEN, MOHTUPAH Ccreq KOHTaKTa, KakTo U
ypeobT Aa e 3a3eMeH B CbOTBETCTBUE C HALMOHaNHUTe
CTaHOapTy 3a enekTpuyecka 6e30nacHoCT.

N He wusnonseaiite yabmKUTENM,  PasKMOHUTENM
nnn agantepu. Cnea npukmovBaHe Ha MOHTUMPAHETO
eneKkTpu4eckMTe KOMMOHEHTU Beye He TpsibBa ga ca
AOCTbMNHU 3a noTpebutens. He nsnonaeanTe ypena, ako
CTe C MOKpu unm 6ocwm kpaka. He nanonasawre To3u ypes,
aKo 3axpaHBaLLMAT My Kaben unu wencen e noBpeaeH,
ako He paboTu NpaBWUHO MUNK ako e Gun NnoBpeaeH unu
N3MyCKaH.

I\ Axo 3axpaHBawumaT kaben e noepeaeH, Ton Tpsbea
[a ce CMEeHW OT NPOoV3BOAUTENS], HETOB CEPBU3EH areHT
WK NULe C aHanorM4Ha kBanudukaums, 3a ga ce nsbertHe
oracHa cuTyaums, Hanpumep enekTpu4eckun yoap.

AKO MoCTaBeHUST Lencen He e noaxogsw, 3a Bawwwms
KOHTaKT, CBbPXXETE Ce C KBanuuumpaH enekTpoTeXHMK.
He pgbpnavite 3axpaHBawms kaben. He notansamte
3axpaHBawya kaben wnu wencen BbB Boga. [laseTe
kabena ganey ot ropeLLm NOBbLPXHOCTMY.

NMOYNCTBAHE U NOAOPBXKA

N NPEOYNPEXOEHUE: YBepeTe ce, ye ypeabT e
N3KITOYEH OT 3axpaHBaHeTo, npeau Aa ussbpluBarte
KakBaTto v ga 6uno onepauus no obcnyxeaHeto. 3a
n3bsirBaHe Ha PUCK OT HapaHABaHUSA W3nonsBaunTe
npegnasHu pbkaBvumM (ONACHOCT OT pa3KbCBaHUSA)
M 3aWwmTtHn  oByBKM (OMACHOCT OT KOHTY3us);
yBepeTe ce, 4Ye npeHacsaTe ypeda ABama Ayluun
(3a HamansBaHe Ha TOBapa); He wu3nonspanTe
nocobua 3a nodyncrteaHe € napa (onacHocT OT
enekTpuyeckn yaap). HenpodecrmoHanHn peMoHTu,
HeogoGpeHn OT Npou3BOAMTENS, MOXe Aa goBeaat
0O puUckK 3a 3apaBeTo U Be3onacHoCTTa, 3a KOeTo
npomsBoauTeENaT He MoXe pJda 6bae AbpxaH
OTroBOpeH. Bcekun gedekT nunu nospeaa, NpuUYNHEHN
OT HenpoecuoHanHn pemMoHTU unu obcryxeaHe,
HAMa Aa 6baaTt NOKPUTKU OT rapaHuuaTa, ycrnosusTa
Ha KOMTO ca nogyepTaHn B AOKYMEHTa, JOCTaBeH C
ypeaa.

N3XBBLPIIAHE HA ONMAKOBBYHUTE MATEPUATIN
OnakoBbyHuat matepuman e 100% rogeH 3a
peunknupaHe M e MapkupaH cb¥eC CUMBONA 3a
peuvknupaHe . PasnMyHuTe 4acTu OT onakoBKaTta
TpsibBa ga O6baaT U3XBbPIEHU NO OTFOBOPEH HAaYMH
M B MbINHO CbOTBETCTBME C MECTHUTE 3aKOHWU 3a
N3XBBbPIAHETO HA OTNaabLW.

U3XBBLPIAHE HA EJIEKTPOYPEOU

To3n ypen e npousBedeH C martepwanu, rogHu
3a peuuknMpaHe Wnu 3a MOBTOPHO M3MON3BaHe.
Mpn un3xBbpnaAHETO My chnasBamMTe MeCTHUTe
pasnopendbn 3a u3XBbPNsHE Ha oTnagbun. 3a
AonbiHUTENHA MHGPOPMaLMst OTHOCHO TPETUPAHETO,
OMNon30TBOPSIBAHETO U peunKnupaHeTo  Ha
AOMaKWHCKN  enekTpoypean ce oObpHeTe KbM
KOMMNETEHTHUTE MECTHM opraHu, cnyxbata 3a
ouToBM OTNagbUM WM MarasvHa, OT KbAEeTo



cTe 3akynunu ypega. To3u yped € MapkupaH B
cboTBeTcTBME C EBponericka gupektmBa 2012/19/
EC, OTnagb4yHO €enekTpudecko U €eneKkTPOHHO
obopyasaHe (WEEE) n ¢ npaBunarta 3a otnagb4Ho
eNeKTpMYecko W enekTpoHHO obopyaBaHe OT
2013 r. (c u3MmeHeHusiTa). Kato ce norpmxure
npoaykTbT Aa O6bae uW3XBbpreH Mno npaBuUreH
HayuH, Bue we nomorHeTe 3a npegoTBpaTABaHe
Ha Bb3MOXHUTE HeraTuBHU nocneacTeus
3a OKorHaTa cpeja W 30paBeTo Ha  xoparta.
CumBonbTEBLPXY ypeaa Unu npuapyxaeallara ro
AOKyMeHTauusa nokasea, Ye To03u ypea He Tpsbea aa
ce TpeTupa kaTo butoB oTNagbk, a Aa 6bae npegageH
B CbOTBETHUSA CbOMpaTteneH MyHKT, npegHa3HayeH
3a peuuknupaHe Ha erekTpuyecka U eneKkTpoHHa
anaparypa.

CBbBETU 3A UKOHOMUA HA EHEPI'A
Mporpamata ECO e noaxopsiia 3a noyucrTeaHe Ha

SIGURNOSNE UPUTE

HOpPMarnHoO 3aMbpceHa [AOMaKMHCKa Mnocyda, KaTo
n3nonseaHa no TO3W HayuH, MporpamMata e HaMu-
epeKkTMBHa MO OTHOLIEHWEe Ha KOMOUHUPAHOTO
noTpebrneHne Ha eHeprust U Boda W OTroBaps Ha
3akoHogartenctsoto Ha EC no oTHoweHue Ha
eKomnormyHua ausanH.

3apexagaHeTo Ha JoMallHaTa CbAoOMUANHA MallvHa
A0 KanauuTteTta, TMOoCOYeH OT Npou3BOAUTENS,
e CMnomMorHe pJa crnectute eHeprus U Boaa.
MpenBapuTEnNHOTO M3MMakBaHe Ha MnocydaTta Ha
pbka BOAM [0 yBenu4yeHo noTpebrneHue Ha Boaa
N eHeprus, 3aToBa He e npenopbyMTenHo. Korarto
JoMallHata CbOOMMUSANHA MaluuMHa ce W3nonasa
CbIMAacHO  MHCTPYKUUUTE Ha  NpPOU3BOAMTENS,
M3MUBAHETO Ha nocyaa B CbAOMUSANHA 0OVKHOBEHO
KOHCymMMpa Mo-Marnko eHeprusi U Boa B CpaBHeEHne
C MMEHETO Ha pbKa.

OBAVEZNO PROCITAJTE | PRIDRZAVAJTE SE
Prije upotrebe uredaja proCitajte ove sigurnosne
upute. Sacuvajte ih za buduce potrebe.

Ovaj prirucnik i sam uredaj sadrze vazna sigurnosna
upozorenja kojih se morate stalno pridrzavati.
ProizvodaC otklanja svaku odgovornost u slucaju
nepostivanja sigurnosnih uputa, za neprikladno
koriStenje ili za pogresno podeSavanje komandi.

FN Vrlo maloj djeci (0 — 3 godina) ne dopustajte
pristup uredaju. Maloj djeci (3 — 8 godina) ne
dopustajte pristup uredaju ako nisu pod nadzorom.
Djeca starija od 8 godina i osobe smanjenih fizickih,
osjetilnih i mentalnih sposobnosti ili osobe bez
dovoljnog iskustvaiznanja mogu koristiti uredaj samo
ako su pod nadzorom ili su dobili upute o sigurnom
rukovanju uredajem te ako razumiju potencijalne
opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Djeca
ne smiju Cistiti niti odrzavati uredaj bez nadzora.

DOZVOLJENI RASPON UPOTREBE

FN PAZNJA: uredaj nije namijenjen radu pomoéu
vanjskog uredaja za ukljuCivanje kao $to je mjerac
vremena ili odvojeni sustav daljinskog upravljanja.
PN Ovaj uredaj namijenjen je upotrebi u ku¢anstvima
i na slicnim mjestima, kao Sto su: kuhinje za osoblje
u trgovinama, uredi i druge objekti u kojima se
radi; seoske kuce; za goste u hotelima, motelima
ili slicnim smjestajnim jedinicama.

I\ Maksimalan broj postavki mjesta prikazan je u
obrascu proizvoda.

I\ Vrata se ne smiju ostavljati u otvorenom polozaju:
opasnost od zapinjanja. Otvorena vrata uredaja mogu
podnijeti samo tezinu napunjene izvucene koSare. Na
otvorena vrata nemojte stavljati druge predmete, ne-
mojte sjedati na vrata ili stajati na njima.

FN UPOZORENJE : Deterdzenti za pranje suda
jako su luznati. Mogu biti iznimno opasni u slu€aju
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gutanja. Izbjegavajte kontakt s kozom i o€ima i ne
dozvoljavajte djeci da se priblizavaju perilici posuda
kada su vrata otvorena. Nakon svakog ciklusa pranja
provjerite je li pretinac za deterdzent prazan.

N UPOZORENJE : Nozevi i ostali pribor sa $iljatim
vrhom moraju se koSaru staviti s oStricom okrenutom
prema dolje ili u vodoravhom poloZaju: opasnost od
porezotina.

FN Ovaj uredaj nije namijenjen za profesionalnu
upotrebu. Nemojte koristiti ovaj uredaj na otvorenom
prostoru. Nemojte odlagati eksplozivne ili zapaljive
tvari (npr. benzin ili limenke rasprSiva¢a) u ureda;j
ili njegovu blizinu: opasnost od pozara. Uredaj
se mora upotrebljavati samo za pranje posuda u
domacinstvu u skladu s uputama u ovom prirucniku.
Voda u uredaju nije pitka. Upotrebljavajte isklju€ivo
deterdzente i dodatke za ispiranje namijenjene
za automatsku perilicu posuda. Kada dodajete
sol u omeksiva¢ vode, odmah pokrenite ciklus da
biste izbjegli oSte¢enja od korozije na unutrasnjim
dijelovima. Deterdzent, sredstvo za ispiranje i sol
Cuvajte izvan dohvata djece. Iskljucite dovod vode
ili iskljuCite napajanje prije obavljanja servisiranja i
odrzavanja. Uredaj odspojite u slu¢aju pojave kvara.

POSTAVLJANJE

FN Pri postavijanju uredajem moraju rukovati dvije
ili viSe osoba: opasnost od ozljeda. Za raspakiranje
i postavljanje uredaja upotrijebite zastitne rukavice:
opasnost od porezotina. Spojite perilicu posuda na
dovod vode pomocu novog kompleta crijeva. Stari
kompleti crijeva ne smiju se ponovno upotrebljavati.
Sva crijeva moraju biti dobro stegnuta obujmicama kako
se ne bi oslobodila tijekom rada. Treba se pridrzavati
propisa lokalne vodovodne tvrtke. Tlak vode 0,05 - 1,0
MPa. uredaj se mora postaviti uza zid ili u ugradbeni
ormari¢ kako bi se ogranicio pristup straznjem dijelu.



Na perilicama posuda koje na postolju imaju otvore za
ventilaciju. otvori se ne smiju prekriti tepihom.

I\ Postavljanje, uklju¢ujuci dovod vode (ako je uredaj
opremljen) i elektricne prikljucke te popravke smije
obavljati samo kvalificirani tehni¢ar. Nemojte popravljati
ni zamjenjivati bilo koji dio uredaja, osim ako to nije
izricito navedeno u prirucniku za upotrebu. Djeci ne
dozvoljavajte priblizavanje mjestu postavljanja. Nakon
uklanjanja ambalaze s proizvoda, provjerite da tijekom
transporta nije doSlo do ostecenja. U slu€aju problema,
kontaktirajte distributera ili najblizi servis. Nakon
postavljanja otpadni materijal pakiranja (plastiku, dijelove
od stiropora itd.) odlozite van dohvata djece: opasnost
od gusenja. Uredaj se prije postavljanja mora iskljuciti
iz napajanja: opasnost od strujnog udara. Pazite da za
vrijeme postavljanja uredaj ne ostetiti elektricni kabel:
opasnost od pozara ili strujnog udara. Uredaj ukljucite
tek kada zavrSi postupak postavljanja.

Ako uredaj postavljate na kraju niza jedinica omogucujuci
pristup bocnoj ploci, potrebno je pokriti podrucje Sarki
kako biste uklonili opasnost od ozljeda. Temperatura
ulazne vode ovisi 0 modelu perilice posuda. Ako se
na postavljenom crijevu nalazi oznaka “Maks. 25 °C”,
maksimalnadozvoljenatemperaturavodeje25°C.Zasve
ostale modele maksimalna dozvoljena temperatura vode
je 60 °C. Crijeva ne reZite i na uredajima opremljenima
sustavom protiv izlijevanja vode ne uranjajte plasti¢no
kuciste dovodnog crijeva u vodu. Ako crijeva nisu dovoljno
duga, obratite se lokalnom prodavacu. Provjerite da na
dovodnim i odvodnim crijevima nema pregiba i da nisu
priklijeStena. Prije prve upotrebe uredaja provjerite da
nema curenja na dovodnom i odvodnom crijevu vode.
Prilikom postavljanja uredaja provjerite jesu li sve Cetiri
noZzice stabilne te da stoje na podu, podeSavajuci ih ako
je potrebno, a zatim pomocu libele provijerite je li perilica
posuda savrSeno poravnata.

ELEKTRICNA UPOZORENJA

Nazivna plocica nalazi se na rubu vrata perilice posuda
(vidi se kad su vrata otvorena).

I\ Mora postojati moguénost iskljucivanja uredaja
iz struje uklanjanjem prikljucka ako je on dostupan
ili to uciniti pomocu dostupne sklopke s viSe polova
instalirane uz utiCnicu u skladu s pravilima ozi¢enja
i uredaj mora biti uzemljen u skladu s nacionalnim
sigurnosnim standardima za elektriCnu struju.

I'N Nemoijte koristiti produzne kabele, viSestruke utiénice
ili viSestruke utikace. Nakon postavljanja elektri¢ni dijelovi
ne smiju biti dostupni korisniku. Uredaj ne upotrebljavajte
kada ste mokri ili bosi. Uredaj ne upotrebljavate ako su
njegov dovodni kabel ili utikaC osteceni, ako ne radi
ispravno ili ako je ostecen ili je pao na tlo.

I\ Ako je kabel za napajanje osteéen, istim ga mora
zamijeniti proizvodac, ovlasteni serviser ili osobe sli¢ne
kvalifikacije kako biste izbjegli opasnosti: opasnost od
strujnog udara.

Ako utika¢ ne odgovara va$oj utinici, kontaktirajte
kvalificiranog tehni¢ara. Ne povlacite kabel za

11

napajanje. Ne uranjajte elektri¢ni kabel ili utika€ u vodu.
Drzite kabel za napajanje dalje od vrucih povrsina.

CISCENJE | ODRZAVANJE

N UPOZORENJE : Provjerite je li uredaj iskljuten
ili odspojen iz napajanja prije obavljanja bilo kojeg
zahvata odrzavanja. Upotrebljavajte zastitne rukavice
(opasnost od poderotina) i zaStitne cipele (opasnost
od nagnjeCenja) da biste izbjegli opasnost od tjelesnih
ozljeda; proizvodom uvijek moraju rukovati dvije osobe
(smanjenje tereta); nikada nemojte upotrebljavati
uredaje za CiSCenje parom (opasnost od strujnog
udara). Nestru¢ni popravci koje proizvodac nije odobrio
mogu dovesti do opasnosti po zdravlje i sigurnost za
koje proizvodac ne odgovara. Sva ostecenja izazvana
nestrucnim popravcima ili zahvatima odrZzavanja nisu
pokrivena jamstvom Cije su uvjeti navedeni u dokumentu
koji je isporucen s proizvodom.

ODLAGANJE AMBALAZNIH MATERIJALA

Ambalazni materijal mozZe se u potpunosti reciklirati i
oznacen je simbolom recikliranja ®«. Razli€iti dijelovi
ambalaze moraju se stoga odgovorno odlagati i u
skladu s propisima lokalnih vlasti o odlaganju otpada

ODLAGANJE KUCANSKIH UREDAJA

Ovaj uredaj proizveden je od materijala koje se moze
reciklirati ili ponovno iskoristiti. Zbrinite ga sukladno
lokalnim pravilnicima o zbrinjavanju otpada. Radi
podrobnijih informacija o postupanju, oporabi i
recikliranju elektricnin kucanskih aparata, obratite
se nadleznom mjesnom uredu, sluzbi za skupljanje
komunalnog otpada ili trgovini u kojoj ste uredaj
kupili. Ovaj je uredaj oznacen u skladu s europskom
Direktivom 2012/19/EU o otpadnoj elektricnoj i
elektroni¢koj opremi (OEEOQ) i uredbama o otpadnoj
elektricnoj i elektroni¢koj opremi iz 2013. (sukladno
izmjenama i dopunama). Osigurate li ispravno
odlaganje tog proizvoda, pomoci ¢ete u sprieCavanju
mogucih negativnih posljedica za okoliSizdravlje ljudi.
Simbol = na proizvodu ili na popratnoj dokumentaciji
oznaCava da se s njim ne smije postupati kao
s kuc¢nim otpadom, nego ga treba odnijeti na
odgovarajuce sakupljaliste za recikliranje elektricnog
i elektroni¢kog otpada.

SAVJETI ZA USTEDU ENERGIJE

Program Eko prikladan je za uobi¢ajeno prljavo
posude i pri takvoj je upotrebi to najuCinkovitiji
program po pitanju ukupne potrosnje vode i energije i
upotrebljava se za procjenu uskladenosti s propisima
EU o ekoloSkom nacinu izrade.

Kada perilicu posuda punite do kapaciteta koji je
naveo proizvodac, pridonosite ustedi energije i vode.
Rucno ispiranje posuda dovodi do vecCe potrosSnje
vode i energije te se ne preporucuje. Pranjem posuda
u perilici posuda obi¢no se troSi MANJE ENERGIJE
i vode nego prilikom ru¢nog pranja kada se perilica
posuda u domacinstvu upotrebljava u skladu s
uputama proizvodaca.



BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

VAZNO JE DA SE PROCITAJU | POSTUJU
Pazljivo procitajte ova bezbednosna uputstva pre upo-
trebe uredaja. SaCuvajte ih za buducu upotrebu.

U ovom uputstvu i na samom uredaju nalaze se vazna
upozorenja vezana za bezbednost kojih se treba stalno
pridrzavati. Proizvoda¢ se odriCe svake odgovornosti
u slucaju nepostovanja ovih bezbednosnih uputstava,
nepravilnog koriS¢enja uredaja ili nepravilno podesenih
kontrola.

I\ Maludecu (do 3godine)treba drzatidalje od uredaja.
Malu decu (3-8 godina) treba drzati dalje od uredaja,
osim ukoliko imaju konstantan nadzor. Deca starosti od
8 godina i vise i osobe sa umanjenim fiziCkim, culnim
ili mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva i
znanja, mogu da koriste ovaj uredaj samo ako su pod
nadzorom ili ako su im data uputstva za bezbedno
koriS¢enje uredaja i ukoliko razumeju moguce rizike.
Deca se ne smeju igrati uredajem. Cidéenje i odrzavanje
ne smeju vrsiti deca bez nadzora.

DOZVOLJENA UPOTREBA

PN OPREZ: uredaj nije predviden da se njime upravlja
spoljnim uredajem za ukljuCivanje, kao Sto je tajmer, ili
odvojenim sistemom za daljinsko upravljanje.

PN Ovaj uredaj je namenjen za upotrebu u
domacinstvu i takode ima sli€nu upotrebu u: kuhinjama
za osoblje u prodavnicama, kancelarijama i drugim
radnim okruzenjima; seoskim gazdinstvima; od strane
gostiju hotela, motela, prenocista sa doruckom i drugih
objekata za smestaj gostiju.

I\ Maksimalan broj kompleta posuda je prikazan na
tehniCkom listu proizvoda.

FN Vrata ne treba ostavijati otvorena — mozete da
se sapletete. Otvorena vrata aparata mogu da izdrze
samo teZinu napunjene korpe kada je izvuCena. Ne
stavljajte predmete na vrata i ne treba da sedite niti
stojite na njima.

FN UPOZORENJE: DeterdZenti za koriSéenje u
masini za pranje sudova su snazno alkalni. Ukoliko
se progutaju, mogu biti izuzetno opasni. Izbegavajte
kontakt sa koZzom i o€ima i drzite decu dalje od masine
za pranje sudova kada su vrata otvorena. Proverite da
li je posuda za deterdZent prazna nakon S$to se zavrsi
ciklus pranja.

N UPOZORENJE: NoZevi i drugi pribor sa o$trim
vrhovima se u korpu mora stavljati sa vrhovima
okrenutim na dole ili se postavljati u horizontalni polozaj
— postoji rizik od posekotina.

FN Ovaj uredaj nije namenjen za profesionalnu
upotrebu. Nemojte koristiti uredaj na otvorenom.
Ne Cuvajte eksplozivne ili zapaljive materije (npr.
benzin ili sprejeve) unutar ili blizu uredaja — postoji
rizik od pozara. Uredaj sme da se Koristi iskljuCivo za
pranje keramickog posuda za domacinstvo u skladu
sa uputstvima u ovom priruéniku. Voda u aparatu
nije za pi¢e. Koristite samo deterdzent i aditive za
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ispiranje za koriS¢enje u automatskoj masini za
pranje sudova. Prilikom dodavanja soli u omekSivac
vode, odmah pokrenite jedan ciklus pranja kako biste
izbegli osteCenja na unutrasnjim delovima nastala
usled korozije. Deterdzent, sredstvo za ispiranje i so
Cuvajte van domasaja dece. Pre svakog servisiranja
ili popravke prekinite dovod vode i iskljuCite kabl za
napajanje sa dovoda struje. Uredaj iskljucite i u slucaju
bilo kakvog kvara.

POSTAVLJANJE

N Ovim uredajem moraju rukovati i montirati ga
dve ili viSe osoba — postoji rizik od povrede. Prilikom
raspakivanja i ugradnje, koristite zastitne rukavice
- rizik od posekotina. MaSinu za pranje sudova
prikljuCite na dovod vode koristeCi iskljuCivo nov
komplet creva. Stare komplete creva ne treba ponovo
koristiti. Sva creva treba da budu dobro pri¢vr§¢ena
kako se tokom rada ne bi olabavila. Obavezno se
treba pridrzavati svih propisa lokalnog vodovodnog
preduzeca. Pritisak dovoda vode 0,05 - 1,0 MPa.
Uredaj treba postaviti pored zida ili ga ugraditi u
kuhinjske elemente kako bi se ograniCio pristup
zadnjoj strani. Kod mas$ina za pranje sudova koje
imaju otvore za ventilaciju na donjem delu, otvori ne
smeju biti zatvoreni tepihom.

PN Ugradnju, ukljuéuju¢i dovod vode (ako postoji)
i elektricne prikljucke, kao i popravke mora da obavi
kvalifikovani tehni¢ar. Nemojte da popravljate delove
uredaja ili da ih menjate ukoliko to nije izri¢ito navedeno
u uputstvu za upotrebu. Drzite decu podalje od mesta
ugradnje. Nakon vadenja uredaja iz pakovanja
proverite da li je oStecen tokom transporta. U slu€aju
da ima nekih problema, obratite se svom prodavcu ili
najblizoj Postprodajnoj sluzbi. Nakon ugradnje, otpadna
ambalaza (plasti¢ni delovi, delovi od stiropora itd.) se
mora Cuvati van domasaja dece - rizik od gusenja. Pre
ugradnje, uredaj se mora iskljuciti sa strujnog napajanja
— postoji rizik od strujnog udara. Pazite da uredaj ne
oSteti kabl za napajanje tokom ugradnje — postoji rizik
od pozara ili strujnog udara. Aktivirajte uredaj tek nakon
8to je postupak montiranja zavrsen.

Ukoliko se masina za pranje sudova postavlja na kraju
elemenata tako da je njena bocna strana dostupna,
mesto gde se nalaze Sarke treba pokriti kako bi se
sprecila opasnost od povrede. Ulazna temperatura
vode zavisi od modela maSine za pranje sudova.
Ako je montirano crevo za dovod vode oznaceno
sa ,25°C max”, maksimalna dozvoljena temperatura
vode je 25°C. Za sve druge modele maksimalna
dozvoljena temperatura vode je 60 °C. Nemojte da
skraCujete creva i nemojte da stavljate plastiCno
kuciSte u kome se nalazi dovodno crevo u vodu
kod aparata opremljenih sistemom protivpoplavne
zastite. Ukoliko creva nisu dovoljna duga, obratite se
lokalnom prodavcu. Obezbedite da dovodno



i odvodno crevo ne budu uvrnuti ili prignjeCeni. Pre
prve upotrebe uredaja proverite da li dovodno i
odvodno crevo cure. Vodite raCuna da Cetiri nozZice
budu stabilne i ¢vrsto na podu, podeSavajuci ih po
potrebi, i pomocu libele proverite da li je maSina za
pranje sudova savrSeno nivelisana.

OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA

PloCica sa tehnickim podacima se nalazi na vratima
masine za sudove (vidljiva je kada su vrata otvorena).
N Mora biti omoguéeno isklju¢ivanje uredaja sa
napajanja izvlaCenjem utikaca iz utinice, ukoliko joj se
moze pristupiti, ili putem dostupnog visepolnog prekidaca
postavljenog iznad uticnice, a uredaj mora biti uzemljen,
u skladu sa nacionalnim bezbednosnim standardima.
F'N Ne koristite produzne kablove, viSestruke utiénice
i adaptere. Elektri¢ni delovi ne smeju da budu lako
dostupni korisniku posle ugradnje. Ne koristite uredaj
kada ste mokri ili bosi. Ne rukujte ovim uredajem ako
mu je oStecen kabl za napajanje ili utikaC, ako ne
radi kako treba, ili ako je oStecen ili ste ga ispustili.
I\ Ukoliko je kabl za napajanje osteéen, potrebno
je da ga proizvodac, serviser ili druga kvalifikovana
osoba zameni istim takvim kako bi se izbegla
opasnost — postoji rizik od elektricnog udara.
Ukoliko postavljeni utika€ ne odgovara vasoj uticnici,
kontaktirajte kvalifikovanog tehniCara. Nemojte vuci
kabl za napajanje. Nemojte da potapate mrezni kabl
za napajanje ili utikac¢ u vodu. Drzite kabl dalje od
vrelih povrsina.

CISCENJE | ODRZAVANJE

N UPOZORENJE: Pre obavljanja ¢iScenja ili
odrzavanja, vodite racuna da uredaj bude isklju¢en i
da ne bude priklju¢en na strujno napajanje. Da biste
izbegli rizik od telesne povrede, koristite zastitne
rukavice (rizik od posekotina) i zastitne cipele (rizik
od nagnje€enja); u rukovanju treba da ucestvuju
dve osobe (manje opterecenje); nikada ne koristite
opremu za CiS¢enje parom (postoji rizik od elektricnog
Soka). Popravke od strane nestrucnih lica, za koje
proizvodaC nije dao odobrenje, mogu dovesti do
rizika po zdravlje i bezbednost, za koje proizvodac ne
moze biti odgovoran. Svaki kvar ili oste¢enje nastali
usled popravke ili odrzavanja od strane nestrucnih

VARNOSTNA NAVODILA

lica nece biti pokriveni garancijom, za Sta su uslovi
istaknuti u dokumentu koji je isporucen sa uredajem.

ODLAGANJE AMBALAZE

Ambalazni materijal je moguce 100% reciklirati i
oznacen je reciklaznim simbolom ¥v. Zato razliGite
delove ambalaze treba odgovorno odloziti i u
potpunosti u skladu sa propisima lokalnih vlasti o
odlaganju otpada.

ODLAGANJE KUCNIH UREDAJA

Ovaj aparat je proizveden od materijala koji se mogu
reciklirati ili ponovo upotrebiti. Odlozite ga u skladu
sa lokalnim propisima o odlaganju otpada. Za viSe
informacija o tretmanu, ponovnom iskoriS¢avanju
i reciklazi kucnih elektricnih uredaja obratite se
nadleznom lokalnom organu vlasti, sluzbi za
sakupljanje komunalnog otpada ili prodavnici u kojoj
ste kupili uredaj. Ovaj uredaj je oznacen u skladu
sa Evropskom direktivom 2012/19/EU o elektri¢noj i
elektronskojopremi(WEEE)iuskladusaregulativama
o elektricnoj i elektronskojopremi 2013 (saizmenama
i dopunama). Ako pravilno odlozite proizvod na otpad,
pomoci ¢ete u spreCavanju potencijalnih negativnih
posledica po zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.
Simbol & na proizvodu ili prateéim dokumentima
ukazuje na to da sa njim ne treba postupati kao
sa komunalnim otpadom, ve¢ ga treba predati
odgovarajucem centru za sakupljanje i reciklazu
elektricne i elektronske opreme.

SAVETI ZA USTEDU ENERGIJE

ECO program je podesan za pranje umereno
zaprljanog posuda, i u tu svrhu je ovo najefikasniji
program u pogledu kombinovane potroSnje energije
i vode i da se koristi za procenu uskladenosti sa
propisima EU za ekolo$ki dizajn.

Punjenje maSine za pranje sudova za domacinstvo
do kapaciteta koji je naveo proizvoda€ ¢e doprineti
ustedi energije i vode. Ru¢no predispiranje komada
posuda dovodi do povecane potroSnje vode i energije
i nije preporucljivo. Pranje posuda u masini za pranje
sudova uglavnom troSi manje energije i vode pri
upotrebi od ru¢nog pranja sudova, kada se masina
za pranje sudova za domacinstvo koristi u skladu sa

uputstvima proizvodaca.

POMEMBNE INFORMACIJE, KI JIH MORATE
PREBRATI IN UPOSTEVATI

Pred uporabo aparata preberite ta varnostna
navodila. Navodila hranite na dosegu roke za prihod-
njo uporabo.

V navodilih za uporabo in na aparatu so pomembna
varnostna navodila, ki jih mora uporabnik prebrati
in vedno upoStevati. Proizvajalec ne prevzema
odgovornosti v primeru neupo$tevanja varnostnih
navodil, nepravilne uporabe aparata ali napacCne
nastavitve upravljalnih elementov.

I\ Zelo majhni otroci (0-3 let) naj se ne priblizujejo
aparatu. Majhni otroci (3-8 let) ne smejo biti v blizini
aparata brez stalnega nadzora. Otroci, stari 8 let
ali vec, in osebe z omejenimi telesnimi, Cutnimi ali
razumskimi sposobnostmi oz. osebe, ki nimajo
izkusenj in znanja, lahko aparat uporabljajo le, Ce so
pod nadzorom oz. ¢e so bili pou€eni o varni uporabi
aparata in se zavedajo morebitnih nevarnosti. Otroci
se z aparatom ne smejo igrati. Otroci brez nadzora
ne smejo Cistiti ali vzdrzevati aparata.



DOVOLJENA UPORABA

PN POZOR: aparat ninamenjen za upravljanje z zunanjimi
upravljalnimi napravami, kot sta Casovnik ali loCen daljinski
upravljalnik.

FN Aparat je namenjen uporabi v gospodinjstvu in
temu podobnim nacdinom uporabe, kot so: kuhinje
za osebje v ftrgovinah, pisarnah in drugih delovnih
okoljih, kmetije, za goste v hotelih, motelih, gostiScih,
ki ponujajo noCitev z zajtrkom, in prebivalce drugih
stanovanjskih okolj.

I\ Najvedje Stevilo pogrinjkov je navedeno v opisu
izdelka.

I\ Vrat ne pustite odprtih — nevarnost spotikanja. Odprta
vrata lahko prenasajo le tezo izvleCene koSare skupaj s
posodo. Na vrata ne postavljajte predmetov, nanje ne se-
dajte ali stopajte.

F'N OPOZORILO: pomivalna sredstva so zelo bazitna,
zato so lahko v primeru zauzitjia izjemno nevarna.
Preprecite stik z o€mi in kozo. Ko so vrata aparata odprta,
otroci ne smejo biti v blizini pomivalnega stroja. Po
konCanem pomivanju preverite, ali je prekat za pomivalno
sredstvo prazen.

N OPOZORILO: noze in druge pripomocke z ostrimi
konicami v koSarico nalozite s konicami navzdol ali pa jih v
aparat zloZite v vodoravnem poloZaju — nevarnost ureznin.
I\ Aparat ni namenjen profesionalni uporabi. Aparata ne
uporabljajte na prostem. V aparatu ali v njegovi blizini ne
shranjujte eksplozivnih ali vnetljivih snovi (npr. bencina ali
plocevink z razprsili) — nevarnost pozara. Stroj je dovoljeno
uporabljati le za pomivanje posode v gospodinjstvu
skladno z navodili v tem priroCniku. Voda v napravi ni
pitna. Uporabljate samo pomivalna sredstva in sredstva
za lesk, ki so zasnovana za samodejne pomivalne stroje.
Ko dodate mehcalec vode (sol), s praznim aparatom
nemudoma zazenite program, da preprecite korozijo
notranjih delov. Pomivalno sredstvo, tekoCino za lesk
in sol hranite izven dosega otrok. Pred servisnimi in
vzdrzevalnimi deli prekinite dotok vode in aparat izkljucCite
iz elektricnega omrezja. Vi iz vtiCnice izvlecite tudi, Ce
pride do napake v delovanju aparata.

NAMESTITEV

FN Za premikanje in namestitev aparata sta
potrebni najmanj dve osebi — nevarnost poskodb.
Za odstranjevanje embalaze in namestitev aparata
uporabite zascitne rokavice — nevarnost ureznin.
Pomivalni stroj na vodovodno omrezje prikljuCite z
novim kompletom cevi. Ponovna uporaba starih cevi
ni dovoljena. Vse cevi morajo biti varno pritriene, da
se med delovanjem ne odklopijo. Upostevati morate
vse krajevne vodovodne predpise. Tlak dovodne
vode 0,05-1,0 MPa. Aparat namestite ob steno
ali v pohistvo, da preprecite dostop do njegovega
zadnjega dela. Pazite, da pri pomivalnih strojih s
prezracevalnimi odprtinami v spodnji plos¢i teh ne
zakrijete s preprogo.

N Namestitev aparata, vkljuéno z dovodom vode
(Ce je ta prisoten) in elektricnimi prikljucki, ter

popravila smejo izvajati samo usposobljeni tehniki.
Ne popravljajte ali zamenjajte delov aparata, razen
Ce to ni izrecno navedeno v navodilih za uporabo.
Otroci se mestu namestitve ne smejo priblizevati.
Ko aparat odstranite iz embalaze, se prepriajte, da
med prevozom ni bil poSkodovan. Ob tezavah se
obrnite na prodajalca ali na najbliZjo servisno sluzbo.
Ko je aparat names&c¢en, ostanke embalaze (plastika,
deli iz stiropora itd.) shranite izven dosega otrok
— nevarnost zadusitve. Preden aparat namestite,
ga odklopite z elektricnega omrezja — nevarnost
elektricnega udara. Med namestitvijo pazite, da
aparat ne poskoduje napajalnega kabla — nevarnost
pozara ali elektricnega udara. Aparat vkljuCite Sele,
ko je namestitev kon€ana.

Ce pomivalni stroj namesgate na konec vrste enot,
tako da je stranska ploS¢a dostopna, morate teCaje
pokriti, da preprecite nevarnost stiska. Temperatura
dovodne vode je odvisna od modela pomivalnega
stroja. Ce je na dovodni cevi oznaka ,maks. 25 °C*,
je najviSja dovoljena temperature vode 25 °C. Za vse
druge modele zna$a najviSja dovoljena temperatura
vode 60 °C. Cevi ni dovoljeno rezati. Pri aparatih,
ki so opremljeni s sistemom za zaustavljanje vode,
plastiCchega ohisja, v katerem je dovodna cev, ne
potopite v vodo. Ce so cevi prekratke, se obrnite na
dobavitelja. PrepriCajte se, da dovodna in odto¢na
cev nista upognjeni ali stisnjeni. Pred prvo uporabo
aparata preverite, ali dovodna in odtoCna cev
morebiti puScata. Vse Stiri noge morajo trdno stati na
tleh; po potrebi jin lahko prilagodite. Z vodno tehtnico
preverite, ali je pomivalni stroj popolnoma uravnan.
OPOZORILA GLEDE ELEKTRICNEGA TOKA
Tablica s serijsko Stevilko je nameScena na robu vrat
pomivalnega stroja in je vidna, ko so vrata odprta.
I\ Prekinitev napajanja aparata mora biti mogod&a
z izklopom vti€a, Ce je ta na dosegu roke, ali z
vecpolnim stikalom, ki je names€en v bliZini vtiCnice.
Aparat mora biti ozemljen v skladu z nacionalnimi
standardi glede elektricne varnosti.

I\ Prepovedana je uporaba podaljkov, razdelilnih
vtiCnic in adapterjev. Uporabnik po namestitvi
aparata ne sme imeti dostopa do elektricnih
komponent. Aparata ne uporabljajte, ko ste mokri ali
bosi. Aparata ne uporabljajte, ¢e ima posSkodovan
napajalni kabel ali vti€, Ce ne deluje pravilno oziroma
Ce je bil poSkodovan ali je padel.

FN Za prepredevanje nevarnosti lahko poskodovan
napajalni kabel z enakim kablom nadomesti
le proizvajalec, njegov serviser ali podobno
usposobljena oseba — nevarnost elektricnega udara.
Ce ima aparat vti¢, ki ne ustreza vasi vticnici,
se obrnite na strokovno usposoblieno osebo.
Napajalnega kabla ne vlecite. Elektricni kabel ali vti€
ne sme priti v stik z vodo. Kabel ne sme biti blizu
vro€ih povrsin.
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CISCENJE IN VZDRZEVANJE

N OPOZORILO: Aparat morate pred vzdrzevalnimi
deli izklopiti in izklju€iti z elektricnega napajanja.
Uporabljajte zaScitne rokavice (nevarnost ureznin) in
zascitne Cevlje (nevarnost zmeckanin), da preprecite
telesne poskodbe. Postopek naj opravita dve osebi
(manjSe breme). Ne uporabljajte parnih Cistilcev
(nevarnost  elektricnega udara). Nestrokovna
popravila, kijih niodobril proizvajalec lahko povzrocijo
poskodbe in materialno S$kodo, za katero proizvajalec
ne odgovarja. Morebitne okvare ali Skoda, ki so
posledica nestrokovnih popravil ali nestrokovnega
vzdrzevanja, so izklju€ene iz garancije, katere pogoji
so opisani v dokumentu, ki je prilozen temu aparatu.

ODSTRANJEVANJE EMBALAZNEGA MATERIALA
Embalazo je mogoc¢e 100 % reciklirati in je oznaena
s simbolom za recikliranje ¥+. Dele embalaze zato
odvrzite odgovorno in v skladu s predpisi pristojnih
krajevnih sluzb, ki urejajo odlaganje odpadkov.

ODSTRANJEVANJE GOSPODINJSKIH APARATOV
Naprava je izdelana iz materialov, ki se lahko
reciklirajo oz. ponovno uporabijo. Aparat odstranite
v skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi. Dodatne
informacije o odstranjevanju in recikliranju
elektricnih gospodinjskih aparatov lahko dobite na
pristojnem obcinskem uradu, pri komunalni sluzbi ali
v trgovini, kjer ste aparat kupili. Aparat je oznacen v

BE3BEOHOCHMU YMNATCTBA

skladu z evropsko Direktivo 2012/19/EU o odpadni
elektricni in elektronski opremi (OEEQ) in uredbami
o odpadni elektricni in elektronski opremi (WEEE)
iz leta 2013 (v veljavni razli€ici). Aparat odloZite na
predvidenih zbirnih mestih, saj lahko s tem preprecite
Skodljive posledice za okolje in zdravje ljudi.
Simbol & na izdelku ali prilozeni dokumentaciji
pomeni, da je aparat prepovedano odlagati med
komunalne odpadke. Oddati ga je treba v zbirnem
centru za recikliranje elektricne in elektronske
opreme.

NASVETI ZA VARCEVANJE Z ENERGIJO
Program ECO je primeren za pomivanje obi¢ajno
umazane posode, saj je za to uporabo najucinkovitejSi
program z vidika kombinirane porabe energije in vode,
poleg tega pa izpolnjuje skladnost z zakonodajo EU
o okoljsko primerni zasnovi.

Nalaganje gospodinjskega pomivalnega stroja do
zmogljivosti, ki jo je navedel proizvajalec, pripomore
k prihranku energije in vode. Ro¢no predpomivanje
posode pomeni vecjo porabo vode in energije in se
zato ne priporo€a. Kadar gospodinjski pomivalni
stroj uporabljate v skladu z navodili proizvajalca,
pomivanje posode v pomivalnem stroju obi¢ajno
porabi manj energije in vode kot rono pomivanje
posode.

(MK

BAXXHO OA CE NMPOYUTA U NMOYUTYBA

Mpen aa ro kKopucTuTe anapartoT, NPoYnTajTe ' OBME
6e3benHocHM ynatcTea. YyBajTe r1 3a BO MaHWHA.
OBve ynatcTBa M CaMMOT anapaT [AdaBaaT BaXKHM
6e3beaHoCHM NpedynpenysBaka, kon Tpeba NocTojaHo
Aa ce nouvutysaart. lMpounssogutenot oabvea cekaksa
0AroBOPHOCT 3a HENPUAPKYBaH-e KOH 0BUE 6e36eaHOCHN
ynaTtcTBa, 3a HecoodBeTHa ynoTpeba Ha anapaToT unm
HenpaBUIIHO MNOCTaBYyBaH-E Ha KOHTPONUTE.

PN Muory manu geua (0-3 roguHu) Tpeba ga ce
JyyBaaT noganeky of anapator. Manute pgeua (3-8
rogvHn) Tpeba fga ce YyBaat noganeky o4 anapator
OCBEH aKO He ce noA noctojaH Hagsop. Hdeua of
8 roanHn n noronemMn, Kako U nuua co HamareHu
PU3NYKK, CEH30PHM UM MEHTAIHM CMOCOBHOCTN Unn
6e3 MCKYCTBO M 3HaeHe MoXaT Aa ro KopuctaT OBOj
anapaT caMO AOKOSKY ce Mo Hag3op Uinn ako UM ce
AageHn ynatctBa 3a 6e3begHa ynotpeba u ako
pasbepaT BKy4yeHUTe onacHocTu. [leuata He cmear
Aacuurpaar co anaparot. YUNCTeHETO M 0Op>KYBaHETO
He cMearT ga ro BpLiar geua 6e3 Hagsop.

OO3BOJIEHA YINOTPEBA

FN BHUMAHWE: anapatoT He e HAMEHET Jia Ce pakyBa
CO MOMOLU Ha HaaBOpeLUeH MPeKroneH yped, Kako
LITO e Tajmep, Unu nocebeH cUCTeM CO OaneynHCKu
ynpaByBau.

PN OBoOj anapaT e HameHeT ga Ce KOpWUCTM BO
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AOMaKMHCTBOTO WM CIIMYHU MPUMEHU KaKO LWITO Ce:
KyjHU 3a nepcoHanoT BO NpogaBHULW, KaHuenapuu
n apyrn paboTHM cpeanHu; Kyku Ha ceno; og cTpaHa
Ha KNMeHTUTe BO XOTenNu, MOTeNu, NaHCUOHN U Opyrx
CTaHOeHun cpeguHu.

I\ MakcumanHuotr 6poj Ha MocTaBkM 3a MECTO e
npuKaXkaH BO TEXHUYKNOT JSIUCT Ha NPON3BOAOT.

I\ BparartaHe Tpebaface octaBa 0TBOPEHa - ONacHOCT
of conHyBawe. OTBOpeHaTa Bparta Ha anapaTtoT MoXe
Aa ja U3OpXM TeXuHaTa Ha HanofnHeTara peluetka
camo Kora e unssriedyeHa. He notnupajte npegmeTn Ha
Bpararta 1 He cefieTe Unn CTojTe Ha Hea.
FNNPEOYNPEOYBAHKSE: [letepreHTute 3a Muee
cafoBuM Ce CWUMHO ankanHu. Twe moxat ga 6bupar
MHOTy OnacHW JOKOMKy ce nporontaart. M3berHysajte
KOHTaKT CO KOXaTa WU o4uMTe U 4dyBajTe M geuata
noganeky o4 MalumHaTa 3a cajoBW Kora BpaTtaTta e
oTBOpeHa. [lpoBepeTe fanu nperpagara 3a getepreHT
€ NnpasHa Nno 3aBpLUYyBaHETO Ha LIMKITYCOT HA MUEHE.
FNNPEOYNPEOYBAHE: Hoxesute u Opyrute
npmubopn co OCTpu LenoBuM Mopa Ada ce cTaeaT BO
KopnaTa CcO OCTpuTe AernoBu CBPTEHW HAZomMy unv ga
ce cTaBaT BO XOpu3oHTarnHa nonoxba - onacHocT oA
nceyYeHnUMm.

I\ OBoj anapar He e 3a npodecvoHanHa ynoTpeba.
He kopucTteTe ro anapatoT Ha oTBOpeHo. He 4yBajte
€KCMIo3MBHM WK 3ananveBn MaTtepuy (Ha np. KaHTu



co GeH3MH unm aepocos) BHaTpe unn Bo GrnsmHa Ha
anapartoT - OMacHOCT oA noxap. AnapaToT Mopa Aa
Ce KOPUCTU CaMO 3a MUEH-E Ca0oBM BO COrMACHOCT CO
WHCTPYKUMUTE Of OBa ynatcTeo. Bogata Bo anapartot
He e 3a nuerwe. Kopuctete camo OeTEpPreHT 1 agutmem
3a MNnNakHewe HaMeHeTW 3a aBTOMaTCcka MallvHa 3a
capoBu. Kora gogasaTe con BO OMEKHYBaYvoT 3a BoAa,
N3BpLUETE €deH LMKNIYC BedHal 3a Aa He aojae oo
OLUTETYBaHE€ 0Of KOpPO3Wja Ha BHATPELUHWUTE OENOBW.
YUyBajTe ro AeTepreHToT, CPeACTBOTO 3a MNiakHewe U
conta noganeky ofg godat Ha Adeua. Wcknyyete ro
[A0BOOOT Ha BoAa M OTKaveTe ro kabenot of cTpyja npeg
cepBuCMpare U ogpXKyBawe. Mcknydere ro anaparor
o[ CTpyja BO cny4yaj Ha gedekT.

MHCTANALUJA

VN Anapatot Mmopa Aa ro pakysaart v UHCTanvpaar ase
UInn noeeke nuua - onacHocT oA nospeaa. Kopucrete
3aLUTMTHN pakaBmLUM 3a OTMaKyBaHe N MHCTanupamwe
- oracHocT of uncedyeHuuu. lNoep3eTe ja malumHaTta
3a cagoBu CO OoBof 3a Bofa co ynotpeba camo Ha
HOBM KOMNNeTu upesa. CTapute KOMNETH LUpeBa He
Tpeba NoBTOPHO Aa ce kopuctatr. Cute upesa mopa
Aa bugat nobpo NnpuuBpPCTEHM 3a Aa He ce onabasaT
3a Bpeme Ha pabortata. Mopa ga ce nounTyBaat cute
noKarnHu nponucu 3a cHabaysanse co Boaa. Mputncok
Ha BogocHabaysamne 0.05 - 1.0 MPa. AnapaToTt mopa
Aa 6muae noctaBeH Ha sug unu BrpageH BO eNemMeHT
3a Ja ce orpaHuy4y npuctanoT O 3ajHaTa cTpaHa.
3a MawuHWTEe 3a CcafoBM KOM MMaaT OTBOpM 3a
BEHTUNaumja BO OCHOBaTa, OTBOPUTE He cmeaT Aa
OuaaTt nonpeyeHn co TeNUX.

I\ NHctanuparseTo, BKITYYUTESTHO n
BOOOCHabayBaweTOo (ako wuMa) W enekTpuUYHUTE
NpuKIyyoun, M nonpaeBkMTe Mopa da M BpLUK
KBanugukyBaH TexHuyap. He nonpasajte wnu
3aMeHyBajTe HueaeH pgen o4 anapaTtoT  OCBEH
aKo He e KOHKPETHO HaBedeHO BO YnaTcTBOTO 3a
ynoTtpeba. YysajTe rv geuara noganeky og MecTtoTo
Ha nHctanaumja. OTkako Ke ro oTnakysarte anaparor,
npoBepeTe Jarnu e OLUTETEH 32 BPEME Ha TPaHCMNOPTOT.
Bo cny4yajHanpobnemu, KOHTaKTMpajTe Co NpoaaBaqoT
U HajbrMckMoT nocTnpoaaxeH cepsuc. OTKako ke
ce vHcTanupa, otnagoTt of ambanaxarta (nnacTuka,
AenoBu 01 CTUPOMOP UTH.) MOpa Aa ce YyBa noganeky
of pgodaT Ha Jeua - ONacHOCT Of 3adyluyBarse.
AnapaTtoT Mopa a ce UCKy4Yn of, CTpyja npes Kaksa
Ouno onepaumja - onacHoCcT oA CTpyeH yaap. 3a
BpeMe Ha MHcTanauujata, npoBepeTe ganv anapaTtoT
ro owTeTun kabenot 3a CTpyja - ONacHOCT of, NoXap
Unn CTpyeH yaap. AKTMBMpajTe ro anapaTot camo Mo
3aBplLUyBaH-e Ha MHCcTanauyujaTa.

AKO ja MHCTanupaTte MalumMHaTa 3a CagoBM Ha KpajoT o4
penoT eAVMHULM LUTO ro Npasart NpucTaneH CTPaHNYHNUOT
naHen, nOBpLUMHATA Ha LWapkiTe Mopa fa 6uge
noKpueHa 3a Oa ce u3berHe onacHOCT of nospeaa.
Temnepatypara Ha JOBOAHaTa BoAa 3aB1UCK 04 MOLENOT
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Ha MaluMHaTa 3a cagoBu. AKO MHCTanMpPaHoOTO A0BOAHO
LpeBO e O3HaveHo co ,Makc. 25°C“, makcumanHata
[03BONeHa Temnepartypa Ha Bogata e 25°C. 3a cute
ApYrv MOOENu MakcumanHaTa 40o3BoneHa Temneparypa
Ha BogaTta e 60°C. He ceyeTe upeBa 1, BO Cryyaj Ha
anapaTtu onpeMeHu Co CUCTEM 3a 3anupare Ha BoAa,
He MoTonyBajTe ja BO Boda nfacTtuyHata obBMBKa Of
[0BOAHOTO LpeBo. AKO LipeBaTta He ce JOBOSHO 4oMrn,
KOHTaKTMpajTe CcO nokKanHuoT npogasad. [lposepete
Aann OOBOOHWTE M OABOOHWTE LpeBa Ce M3BUTKAHW.
Npen NpBOTO KOPUCTEHE Ha anaparoT, NPOBeEpeTe Aanu
NCTeKyBa BOAa 04 A0BOAOT 3a BoAa M 0ABOAHOTO LiPEBO.
MNpoBepeTe Aanu YeTMpuTe Horapku ce cTabunHm u ce
NOTMPEHN Ha NOZOT, npucnocobyBajkn rm nNo notpebda
1 npoBepeTe Aanu MalumHata 3a CafoBM € COBPLUEHO
n3pamHeTa co NOMOLL Ha nnbena.

ENEKTPUYHU NPEOYMNPEOYBAHKA

lMnoukata co cneumdurKaumm ce Haora Ha pabot of
Bpatata Ha MaluvMHaTa 3a cagoBu (ce rrega Kora
BpartaTa e OTBOpeHa).

F'N Anapatot Mopa ga 6uae BO3MOXHO 4a ce UCKMy4H
o[ CTpyja Co UCKIy4yBaH-e Ha KabenoT ako e focTaneH,
UM CO MOBEKENONeH MPEeKUHyBay WHCTanupaH rope
o4 LUTEKepOT M anapaTtoT Mopa ga Guae 3asemjeH,
BO COMMAacHOCT CO HauuoHanHuTe cTaHgapou 3a
enekTpnyHa 6e3deqHocCT.

N He KopucTeTte NPOAOIHKHN Kabnn,
MYNTUNPUKITYYHUUW Unu agantepu. EnektpuyHute
KOMMOHEHTM He cmeaT pa OGupat poctanHu 3a
KOPUCHMKOT MO WHCTanauuwjata. He kopuctete ro
anapaToT Kora cTe MOKpu unu 6ocu. He pakysajte
CO anapaToT ako uma owTeTeH Kabern 3a cTpyja unm
NPUKNY4YOK, ako He paboTv npaBWUMHO UMM ako €
oLUTETEH UNK NagHarn.

PN\ Ako fOBOAHMOT Kaben e OLITeTeH, TOj MOpa fa ce
3aMeHN CO MAEHTUYEH O NPON3BOANUTENOT, HEFOBUOT
cepBucep NN CANYHO KBanuguKysaHo nuue 3a aa ce
n3berHe onacHoOCT - PU3NK of, CTPyeH yaap.

AKO BrpageHuoT MpuKIy4YoK He € COooAdBeTeH 3a
BaLLMOT LUTEKep, KOHTaKTUpajTe CO KBanudukysaH
TexHuyap. He Bnedete ro kabenot 3a crtpyja. He
noTonyBajTe ro KabenoT unM NPUKITYYOKOT BO BOAA.
YyBajTe ro kabenoT noganeky Of EeLUKN NOBPLLNHW.

YUNCTEHWE U OOPXYBAKE

FNNPEOYNPEOYBAHSE: [MpoBepeTe aanuv
anapaToT e UCKyYeH Oof CTpyja npea Aa BpLUMTE KakBa
ouno onepaumja 3a ogpxyeawe. 3a fa msberHete
OMacHOCT O NU4YHa noBpega KopuUcTeTe 3alTUTHU
pakaBuum (ONAacHOCT 0f, OTBOPEHa paHa) M 3aLlTUTHU
yeBnM (PU3MK OO KOHTy3uja); He 3abopaBajTe Aa
BKNyunTe ABe nuvua (HamanyBawe Ha TOBapoT);
HMKOraLl He KOpUCTEeTE onpema 3a YMCTeHe Co napea
(omacHocT oa cTpyeH yaap).HenpodhecnoHanHute
nornpaBku KOW He Ce OBMacTeHW of Npou3BOAMTENOT
Moxe aa bugat onacHu no 3gpasjeTo u 6e3benHocTa,



3a LWTO Npon3BOAUTENOT Hema Aa buae oaroBOPEH.
Cekoj pedekt wunuM WwTeTa npeavMsBuKaHa of
HenpodecnoHanHn NonpaBkn U1 ogpXXyBake HeMa
Aa bugat NoKpUeHu Co rapaHuujaTta, YMm yCroBu ce
HaBe[EeHW BO JOKYMEHTOT JOCTaBeH CO anaparor.

OPJIAHE HA MATEPUJATIUTE O1
AMBAJIAXATA

Matepujanotr of ambanaxara 100% moxe fga ce
PeuMKkn1pa n e o3HaqeH co CMMOOMOT 3a peuuKnmpaHe
¥e. 3aT0a, pasnuMyHuTe Oenosu of ambanaxara mopa
Aa ce pnat oaroBOPHO U BO LIENOCHA COrMacHOCT CO
NPONUCUTE Ha NOKanHWTE BMacTVM KOW ro perynupaar
dpnareto oTnag.

®PJIAHE HA AMAPATU 3A AOMAKUHCTBO

OBoj anapart e npou3BedeH o4 Matepujanu WTO MoXe
Aa ce peuuknupaar unum MoBTOPHO Aa Ce KOopucTar.
®pneTte ro BO COrMacHOCT CO NOKanHMTe Mponuncy 3a
pnarbe otnagor. 3a NOHATaMOLIHW MHbopMaumm
3a 06pabotka, OOHOBYBate W peLuKMpare Ha
eneKkTPUYHNTE anapaTn 3a AOMaKNUHCTBO, KOHTaKTUpajTe
CO BawlaTta nokanHa Brnact, cnyxbarta 3a cobupare
oTnag o4 AOMaKWHCTBOTO MMM MpOAaBHMLATA Kage
LUTO CTe ro kynune anapatot. OBOj anapaT € 03HayeH
BO cornacHocT co EBponckata anpektmnea 2012/19/EU,
OTnagHa enekTpuyHa 1 enektpoHcka onpema (WEEE)
1 CO NpONUCUTE 3a OTNaZHa enekTpuUYHa 1 enekTpoHcKa

UDHEZIMET E SIGURISE

onpema of 2013 rognHa (Kako wTo € usmeHeto). Co
npaBuHO oprnake Ha OBOj NPOM3BO4, Ke NMoMorHete
[a ce crnpeyar HeraTuMBHUTE NOCNEAULM 3a XMBOTHATA
cpeavHa v 34paBjeTo Ha nyfeTo.

Cumbonotr £ Ha NpousBoOOT MMM Ha NpuUapyxHaTa
[AOKyMeHTauuja nokaxysa feka Toj He Tpeba pda ce
TpeTupa Kako JoMaLleH oTnag, TyKy Mopa Aa ce ogHece
BO COOABETEH LieHTap 3a peuuKknMpame enekTpuyHa u
eneKTPOHCKa onpema.

COBETW 3A 3AWLTEOA HA EHEPTUJA
Mporpamara ECO e norogHa 3a4ncTere Ha HopMarHo
n3BankaHu cagosu, bugejkn 3a oBaa ynotpeba e
HajedpukacHaTa nporpama BO OAHOC Ha Hej3nHaTa
KOMOMHMpaHa NOTpOLUyBayka Ha eHeprvja n Boga u
ouaejkn ce KOPUCTK 3a NPOLEHKAa Ha ycornaceHocta
CO 3aKOHO4aBCTBOTO Ha EY 3a ekoamsajH. [NonHeweTo
Ha MaluvHata 3a CadoBM 3a [AOMaKMHCTBO [0
KanauutetoT Ha3HayeH opf npov3BOAUTENOT Ke
npuaoHece 3a 3awTefa Ha eHepruvja u Boga. PayHoTo
NMPEeTXO4HO MfaKkHEHe Ha CcadoBUTE AoBedyBa [0
3roneMeHa noTpollyBavka Ha BOAA M eHepruja u He
ce npenopayyBa. MueweTo cagoBu BO MallMHa 3a
cagoByM OOMYHO TpOLUM MOMarnky eHepruja u Boaa
OTKOSIKY PayHOTO MueHe CafoBu, Kora ucrara ce
KOpUCTW cnope ynaTtcTBaTta Ha NpovM3BOAUTESNOT.

E RENDESISHME TE LEXOHEN DHE ZBATOHEN
Lexojini kéto udhézime para pérdorimit té pajisjes .
Mbajini né njé vend té afért pér t'i lexuar né té ardh-
men.

Kéto udhézime dhe veté pajisja pérmbajné
paralajmérime sigurie té réndésishme, gé duhen
zbatuar gjithmoné. Prodhuesi nuk mban pérgjegjési
pér mosrespektimin e kétyre udhézimeve té sigurisé,
pér pérdorimin e papérshtatshém té pajisjes ose
vendosjen e gabuar té kontrolleve.

I\ Fémijét e vegjél (mosha 0-3 vjeg) duhen mbajtur
larg pajisjes. Fémijét e vegjél (mosha 3-8 vjeg) duhen
mbajtur larg pajisjes, nése nuk jané té mbikeqyrur.
Fémijét nga mosha 8 vjeg e lart si dhe personat me
aftési té kufizuar fizike, ndjesore ose mendore ose
pa pérvojé dhe njohuri mund ta pérdorin kété pajisje
vetém nése kané mbikéqyrje ose u jané dhéné
udhézime pér pérdorimin e sigurt dhe i kuptojné
rreziget e lidhura me té. Femijét nuk duhet té luajné me
pajisjen elektroshtépiake. Pastrimi dhe mirembaijtja
nga ana e pérdoruesit nuk duhet té kryhet nga fémijé
pa mbikéqyrije.

PERDORIMI | LEJUAR

PN KUJDES: Pajisja nuk éshté projektuar té vihet né
puné me paijisje té jashtme fikjeje si kohématés apo
me sistem té veganté té kontrolluar me telekomandeé.
FN Kjo pajisje duhet té pérdoret né ambiente shtépiake
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dhe funksione si: zona e kuzhinés sé personelit népér
dygane, zyra dhe ambiente pune; shtépi né ferma; né
hotele, motele, hotele me méngjes té pérfshiré dhe
ambiente té tjera rezidenciale pér klientét .

I\ Parametri i numrit maksimal té vendeve shfaget né
fletén e produktit.

I\ Dera nuk duhet té lihet né pozicionin hapur - rrezik
fikieje. Dera e hapur e pajisjes mund t&€ mbajé vetém
peshén e koshit t&€ mbushur kur nxirret jashté. Mos
vendosni objekte té tjera né deré ose mos u peshoni
mbi té.

FNPARALAJMERIM: Detergjentét e enélaréses
kané pérmbajtie té forté alkaline. Ata mund té
jené tepér té rrezikshém nése gélltiten. Shmangni
kontaktin me |Iékurén dhe syté dhe mbajini fémijét larg
nga enélarésja kur dera éshté e hapur. Kontrolloni gé
sirtari i detergjentit té jeté bosh pas ciklit t€ larjes.

FN PARALAJMERIM: Thikat dhe mijetet e tjera
me maja té mprehta duhet t€ vendosen né shporté
me majat poshté ose né pozicion horizontal - rrezik
prerjeje.

I\ Kjo pajisje nuk éshté pér pérdorim profesional. Mos
e pérdorni pajisjen né ambiente té jashtme. Mos mbani
substanca shpérthyese ose té€ ndezshme (p.sh. benziné
ose kanage aerosoli) brenda ose afér pajisjes - rrezik
zZjarri. Pajisja duhet té pérdoret vetém pér té laré enét
shtépiake sipas udhézimeve té kétij manuali. Uji né



pajisje nuk éshté i pijshém . Pérdorni vetém detergjentét
dhe shpélarésit qé jané enkas pér enélaréset automatike.
Kur shtoni kripé né zbutésin e ujit, kryeni menjéheré njé
cikél, pér té shmangur démtimin e pjeséve té brendshme
nga korrozioni. Mbani larg nga fémijét detergjentin,
shpélarésin dhe kripén . Mbyllni furnizimin me ujé nga
rrjeti dhe higni ose shképutni energjiné para servisit
dhe mirémbajtjes. Shképutni pajisjen nga furnizimi me
energji né rast mosfunksionimi.

INSTALIMI

IN Pajisja duhet mbajtur dhe instaluar nga dy ose
mé shumé persona- ka rrezik démtimi fizik. Pérdorni
dorashka mbrojtése pér té shpaketuar dhe instaluar -
ka rrezik prerjeje. Lidheni enélarésen né rrjetin e uijit
duke pérdorur vetém tuba té rinj. Tubat e vjetér nuk
duhet té pérdoren mé. Té gjithé tubat duhet té lidhen
né ményré té sigurt pér té parandaluar lirimin e tyre
gjaté pérdorimit. Duhet t€ zbatohen té gjitha rregullat
vendore pér lidhjet e tubacioneve. Presioni i ujit
nga rrjeti 0,05 - 1,0 MPa. Pajisja duhet té vendoset
kundrejt murit ose né mobilje inkaso pér té kufizuar
hyrijen né pjesén e pasme té saj. Pér enélaréset qé
kané hapje ventilimi nga poshté, hapja nuk duhet té
pengohet nga tapeti.

IN Instalimi, pérfshiré lidhjet hidraulike (nése ka),
lidhjet elektrike dhe riparimet duhet t& kryhen nga
njé teknik i kualifikuar. Mos e riparoni ose vendosni
ndonjé pjesé té pajisjes nése nuk thuhet ndryshe né
manualin e pérdorimit. Mbajini fémijét larg vendit té
instalimit. Pas shpaketimit té pajisjes, kontrolloni gé té
mos keté pésuar démtime gjaté transportimit. Né rast
problemesh, kontaktoni shitésin ose Shérbimin pas-
shitiesmétéafértmeju. Pasitakeniinstaluar,mbeturinat
e paketimit (pjesét plastike, ato prej buképeshku, etj.)
duhet té ruhen né vende té paarritshme nga fémijét -
rrezik asfiksimi. Pajisja duhet té jeté e shképutur nga
rrjeti elektrik para ¢do veprimi instalimi - rrezik goditjeje
elektrike. Gjaté instalimit, sigurohuni gé pajisja t&€ mos
démtojé kabllon e ushqimit- rrezik zjarri ose goditjeje
elektrike. Pérdoreni pajisjen elektroshtépiake vetém
pasi té keté mbaruar instalimi.

Nése instaloni enélarésen né fund té njé rreshti me
njési té tjera qé e bén panelin anésor té aksesueshém,
mentesha duhet t€ mbulohet pér t& shmangur rrezikun
e léndimit. Temperatura e ujit né hyrje varet nga modeli
i enélaréses. Nése gryka hyrése e tubit té instaluar
shénon ,25 °C Maks”, temperatura maksimale e
lejuar e ujit éshté 25 °C. Pér té gjitha modelet e tjera,
temperatura maksimale e lejuar e ujit éshté 60°C. Mos
prisni tubat, dhe pér pajisjet me sistem ndalimi uji, mos
e zhysni né ujé kasén plastike gé pérmban tubin hyrés.
Nése gjatésia e tubave nuk éshté e mijaftueshme,
kontaktoni me shitésin. Sigurohuni gé tubat e hyrjes
dhe té shkarkimit té ujit t&¢ mos kené pérdredhje apo
té jené té shtypur. Para pérdorimit té€ pajisjes pér heré

té paré, kontrolloni tubin e hyrjes dhe té shkarkimit pér
ndonjé rrjedhje. Sigurohuni qé té katér kémbét jané té
géndrueshme dhe té mbéshteten né dysheme, duke i
rregulluar sipas nevojés. Kontrolloni qgé enélarésja té
jeté e niveluar né ményré té pérkryer me njé nivelues
dore.

PARALAJMERIMET ELEKTRIKE

Etiketa klasifikuese éshté né buzé té derés sé
enélaréses (e dukshme kur dera éshté e hapur).

PN Pér t& shképutur pajisjen nga rrieti mund té higni
spinén, nése ka, ose duke fikur ¢elésin multipolar té
instaluar lart prizés dhe pajisja duhet té jeté e tokézuar
né pérputhje me standardet kombétare té€ sigurisé
elektrike.

I\ Mos pérdorni zgjatues, zgjatues me shumé priza
ose pérshtatés. Pérbérésit elektriké nuk duhet té jené
té arritshmém nga pérdoruesi pas instalimit. Mos e
pérdorni pajisjen kur jeni té lagur ose zbathur. Mos
e vini né puné pajisjen, nése ka té démtuar kabllin
e korrentit ose spinén, nése nuk punon si duhet ose
nése éshté démtuar apo rrézuar.

FNNése kabllo éshté i démtuar, ai duhet té
zévendésohet me kabllo identik nga prodhuesi, tekniku
i servisit apo njé person i ngjashém i kualifikuar, né
ményré gé té shmanget rreziku i goditjes elektrike.
Nése spina nuk éshté e pérshtatshme pér folené e
prizés, kontaktoni njé teknik té kualifikuar. Mos e
térhigni kabllon elektrike. Mos e zhytni kabllon apo
spinén né ujé. Mbajeni kabllon larg sipérfageve té
nxehta.

PASTRIMI DHE MIREMBAJTJA

N PARALAJMERIM: Sigurohuni gé paijisja té jeté e
fikur dhe e shképutur nga korrenti pérpara se té kryeni
¢do proces mirembaijtjeje. Pér té shmangur rrezikun
e léndimit personal, pérdorni doreza mbrojtése (rre-
zik plagosjeje) dhe képucé sigurie (rrezik shtypjeje);
sigurohuni gé té punoni nga dy persona (reduktim
ngarkese); mos pérdorni asnjéheré paijisje pastrimi
me avull (rrezik goditjeje elektrike).

Riparimet joprofesionale té paautorizuara nga prodhu-
esi mund té shkaktojné rrezik pér shéndetin dhe si-
guriné, pér te cilat prodhuesi nuk mund té mbahet pér-
gjegjés. Cdo defekt ose dém i shkaktuar nga riparimet
ose mirémbaijtja joprofesionale nuk mbulohen nga ga-
rancia, kushtet e sé cilés specifikohen né dokumentin
e marré bashké me njésiné.

FLAKJA E MATERIALEVE TE PAKETIMIT
Materiali i paketimit éshté 100% i riciklueshém
dhe éshté i shénjuar me simbolin #griciklimit . Pér
kété arsye, pjesét e ndryshme té paketimit duhet
té eliminohen me pérgjegjshméri dhe né pérputhje
té ploté me rregulloret e autoriteteve vendore qé
menaxhojné hedhjen e mbeturinave.
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HEDHJA E PAJISJEVE SHTEPIAKE

Pajisja elektroshtépiake éshté prodhuar me materiale té
riciklueshme ose té ripérdorshme. Flakeni né pérputhje
me rregulloret vendore té flakjes sé mbeturinave. Pér
informacion té€ métejshém mbi trajtimin, mbledhjen dhe
riciklimin e pajisjeve elekirike shtépiake, kontaktoni
autoritetetin vendor, departamentin e mbledhjes sé
mbeturinave shtépiake ose dyqganin ku keni bleré
pajisien. Kjo pajisje éshté shénuar né pajtim me
Direktiven Evropiane 2012/19/EU, Mbetjet e Pajisjeve
Elektrike dhe Elektronike (WEEE) dhe rregulloret e
Mbetjeve té Paijisjeve Elekirike dhe Elektronike 2013
(t¢ amenduara). Duke eliminuar si duhet kété produkt,
do té ndihmoni parandalimin e pasojave negative pér
mjedisin dhe shéndetin e njeriut.

J Simboli né produkt ose né dokumentacionin shogérues
tregon se nuk duhet té trajtohet si mbetje shtépiake por
duhet té€ dérgohet prané njé gendre té pérshtatshme
grumbullimi pér riciklimin e pajisjeve elekirike dhe
elektronike.

KESHILLA PER KURSIMIN E ENERGJISE
Programi ekonomik éshté i pérshtatshém pér larjen
e enéve me ndotje normale, si programi mé efikas
pér kété proces falé ndérthurjes sé konsumit té
energjisé dhe té ujit dhe pérdoret pér vlerésimin
e pérputhshmérisé me legjislacionin e BE-sé pér
Ecodesign.

Mbushja e enélaréses shtépiake deri né kapacitetin e
pércaktuar nga prodhuesi do té ndihmojé né kursimin
e energjisé dhe té ujit. Shpélarja paraprake me doré
e enéve shkakton rrite t€ konsumit té ujit dhe té
energjisé, ndaj nuk rekomandohet. Nése enélarésja
pérdoret sipas udhézimeve té prodhuesit, larja e enéve
né njé enélarése shtépiake konsumon zakonisht mé
pak energji dhe ujé gjaté pérdorimit se sa larja e tyre
me doreé.
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